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_ Közigazgatás és jogszolgáltatás. 
Arad, november 21. 

A közigazgatás reformjának szüksége 
lassankint annyira áthatotta a köztuda
tot, hogy Tisza Kálmán, ki a jelenlegi 
municzipális rendszernek egyik legbuz
góbb híve, már 1R81 évben kijelentette, 
hogy a közigazgatás reformját, ha más
ként nem lehet, a történelmi hagyomá
nyok feláldozásával is meg kell csinálni. 

. v Az azóta lefolyt idő arról tett kiáltó 
-~..Q.ubi:wnyságot, hogy az eddigi municzi-

pális rendszerrel szakitanunk kell. A ke-
" gyelet érzete nem elég indok a mai köz-
l . . igazgatási rendszernek továbbra is leen
~ I dó fenntartására, de a mindennapi tapasz
~.,..... talat annál hangosabban szól az állami 
(<, · ' közigazgatás behozatala mellett a kineve-
~~ zéssel együtt, a mely lehetövé teszi, hogy 
~- a közigazgatásunk gyarlóságának egyik 
~--;, tápláló katforrását képező rokonsági ösz-
• l l 
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N em tudtam máskép. 
· Irt&: Tolul t.ajoa. 

A széles kapllsi utczán jött. ment, tolon
gott a nép ; a szakácsnék, Rzegényebb polgár-

;.~, nők siettek bevásárolni az ebédhez valót · _ 
~ iskolásfiuk és leányok csinos ruháikban t~nul-

~~~....._. ták az első kaczérkodást és nagyzolást; a hi-
~ vatalnokok siettek a ~ötét lyukakba s egy-egy 
~-, nyugalmazott katonatiszt tempós lépteivel mu-

'\ /. tatta, hogy még 6 is a társadalom egy kiegé-
;1 .... ""-.szit6 tagja. 

... , Bent a kereskedői irodákban is megkezdő· 
~tt már az élet, a fővárosi "Soll und Haben" 

· · • élete. 
l". ~ · . Öreg, kopasz, kopott ember dől a kis ·álló 
JJI- i~óaszt~_lnak, míts,em törődve a künn Iótók-fu-
1" tók zaJaval és szamol, egyre számol. Azt se 

veszi észr<\ hogy felesége, egy kövér, jól táp
lált, vastag asszony, már rég ott szemléli a 
kurta, fekete amerikai bőrdivánkán. 

... 

- Mit számolsz? Bolond l ~~r az valamit ? 
Nem_ ~egy, hát akkor nem megy. - Annyi: 
A borodet csak nem adod oda. Tégek is meg
csalnak. No ~át. N~m f!zettek, ~1eg nem fi
ZAtnek. No hat. AdJ ebedhez valot. - Mind· 
járt itt lP.sz a kilencz óra s valamit nekünk is 
e.~ni. kell. Vesze~ jó kukoriczát s egy szép gö
rogdmnyét. - Ugyan ne törd a fejedet. Nem 
loptáL 

. t*'····· ézt 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÖ: l S t a u b e r J ó z • e f. 

szcköttetésnek vége szakíttassék s· a jó 
közigatás arra készült egyének állandó 
alKalmazása által meghonosittassék. A 
mai rendszer nem az érdemnek, nem a 
tehetségnek, hanem igen sok esetben a 
protektiónak, a nexusnak nyit tért. 

A közigazgatás államivá tétele által 
sokat nyerne erőben, biztonságban és te
kintélyben. Jelesebb erők is örömmel ke
resnék fel e tért, mig most egy vagy 
más ok miatt meglehetős távol tartják 
magokat. Akkor a közigazgatási pályán 
lévő egyének sem hagynák oda oly köny
nyedén azt és nem igyekeznének a leg
első kedvező alkalmat megragadni, hogy 
más életpályára csapjanak át. 

A jó közigazgatáshoz szükséges ele
mek tehát nálunk sem hiányzanak, csak 
nem igyekeznek felkeresni azt, vagy pe
dig a tapasztalatok miatt elkedvetlenedve 
hagyjáK oda. 

~Iig azonban a távolabbi czélt elérni 
akarnók. addíg még az ehhez szükséges 
előfeltételek megvalósításáról is gondos
kodnunk kell. E tekintetben első sorban 
megvalósítandó feladatok voltak : a köz
igazgatási biróságok létesitése és a köz~ 
igazgatási .tisztviselők gyakorlati kikép
zése. Az -első föladat szerenesés kézzel 
már megoldatott, a másiknak első próbái 
folynak a közigazgatási tanfolyamokban. 

A közigazgatási tisztviselők gyakorlati 
kiképzése nem uj eszme a törvényhozás 
előtt. Szó volt már erről az 18H3. l. tör
vényczikk megalkotása all{almával és ezen 

- De loptam, Rézi ! 
- Mikor? 
- Loptam. 
- Oh, te együgyü. 
- Igenis. 
- Mit'? 
- Nem tudok fizetni. 

semmi. 
Nem jön be 

- Hát ez lopás 1 
- Aki fizetni nem tud 1 
- No hát az nem fizet. 
- Az lop, mert megkárosít. Az egy gaz-

ember. 
- Es azt te mondod magadra 1 Nem kiál

tanád ki az utczán is, hogy : én, Enge l Fülöp, 
egy gazember vagyok. No csak adj pénzt, aztán 
megyek. 

- Itt semmi sincs, - emelt ki az öreg 
ember belső zsebéből egy viseltes, nagy, zöld 
bőrtárczát. 

- Azzal nekem semmit se mondasz, -
nekem legalább is öt forint kell. - Nincs fa, 
nincs szén, nincs zsír, nincs liszt, szóval semmi 
sincs. 

- En nem segíthetek. 
- Akkor elviszek a zálogházba egy vég 

finom vásznat. 
- Weisz és Kohn mindent lefoglalt, és 

csak ugy engedett tovább a boltban, ha min· 
den darab árával P(•ntosan beszámolok. 

- No hát számolj be vele, hogy ezt a 
vásznat megettük. 

- Hézi, ilt a becsület parancsol. 

Mal szántunk 12 oldal • 

Társaság. 

Jó:~;sef föhorczeg-ut 22. B&. 

TELEFON-SZ.~M: 1~1. 

Csütörtök, noveinber 22. 

törvény által fel is hatalmaztatott a kor
mány annak gyakorlati kivételéről gon
doskodni. Az ügy azonban mind ez ideig 
abban maradt, de ha a kormánynak si
kerülni fog e kérdést hely9sen megoldani, 
hatalmas lépést teszünk közigazgatásunk 
javításának utján. melylyel vetekedett a 
másik, t. i. közigatási bizottságoknak lé
tesítése. 

A közigazgatási biróságnak felállitása 
az első fokban az önkormányzati elemek 
részvételével, az utolsó fokban pedig · a 
birói függetlenség teljes biztositéliaival 
véget vetett annak a visszás helyzetnek, 
a mely fennállott. Igen sok esetben a 
közigazgatási bíráskodás terén a kor
mány egy személyben, mint érdekelt fél 
és mint az utolsó forumban eljáró biró 
szerepelt, a mi azon jogí-axiomával, hogy 
senki sem lehet egy személyben . biró és 
érdekelt fél, merev ellentétben állott. 

.Mi a közigazgatási biróságok felállitá
sában megvalósi~va látjuk a közigazgatás 
vitelének jogi ellenőrzését, amelyet eddig 
oly sajnosan nélkülözni voltunk kényte
lenek. ~· 

Anglia minta közigazgatásának egyik 
főelvét éppen az képezi, hogy ezen jogi 
ellenőrzés hevítetett a közigazgatásba is 
és ezen elvnek a gyakorlati életben való 
tényleges megvalósítása tette közigazga
tását példányszerüvé. 

Az államhatalmak oly merev szétvá
lasztása és elkülönítése, mint azt a tudo~ 
mány az elméletben megállapította, a gya-

- Hát mi az a becsület ? 'fe bolond. Fel 
tudod azt váltani, vagy adnak ezért valamit 1 
Vén_ vagy és nem tanultál annyit, hogy csak 
a pen~nek van értP.ke, - másnak a világon 
semmmek. No csak okoskodj, én viszem a 
vásznat. 

-Azt nem . 
- Az erős, kövér ass1.0ny odább lódította 

férjét, hóna alá kapta a vásznat, - és indulni 
akart. 

- Rézi, ha adsz valamit a becsületemre, 
- azt ne tedd. 

- Adok valamit a gyomrodra, hogy en-
ned kell s a két leánynak is enni kell. Már 
a fizetésöket előre megettük, legalább enniök 
kell adnom. Te azt nem érted . .c..redj ! -

É~ dulakodni kezdett a két öreg, hogy az 
utczárol sokan befutottak. és törekedtek párt
állás szerint elhelyezkedni, mialatt az asz.. 
szonyságnak sikerült elmenekülni a vászonnal. 

Aki az életet könynyü oldaláról veszi föl, 
az nem talál semmi különöset az iljen hely
zetben. 

Engel Fülöpné beadta egy jó nevü zálog
közvetitől_}en a vásznat s az éppen nem nag_y 
ös:;;zeggel vigan sietett a piaczra. Sok jó czik· 
ket vásárolt s azzal az ebéddel, ami .ebből az 
anyagból kikerült, nem követelő ember tökéle
tesen megelégedhetett .. 

A ki látta volna a jó öreg asszony eleven, 
piros arczát, nem gondolt volna az élet sötétebb 
oldalára. 

Az öreg Engel Fülöp keserüségében ujabb 
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korlati életben nem valósitható meg. A 
hol ezt tényleg. meg is valósitották, mint 
pl. Német- és Francziaországban, az ke
servesen boszulta meg magát. Mert mi 
lett a végeredmény '? Az, hogy a hatal
mak elkülönzési elméletének vesszőpari
páján lovagolva, a közigazgatásból szám
üzték az igazságszolgáltatásnak még ele
meit is és ezt még jogi ellenőrzés alak
jában sem engedték beférkőzni a közigaz
gatásba, de másfelől a hatalom saját ér
dekében nem akart a pártkormány által 
teremtett közigazgatással szemben azon 
merev állást foglalni és azt engedte a bi
rói SZfwvezetbe és igy közvetve az igaz
ságszolgáltatásba is behatolni. 

Azon könnyen veszélyessé válható és 
suivos visszaélésekre alkalmat adó elv 
szentesittetett ez által, hogy a politikai 
hatalomnak feltétlenül joga van rendel
kezni nemcsak a közigazgatással, hanem 
az igazságszolgáltatással is, amelyek pa
rancsainak engedelmeskedni tartoznak. Az 
igazságszdgáltatást is tehát a pártkor
mány politikai hatalma kisugárzásának 
tekin tették. 

A jogi ellenőrzésnek a közigazgatásba 
való ezen bevitele és a hatalmak nem 
merev szétválasztásának, hanem kellő 
egyensulyba hozatalának megvalósítása 
az egyedüli alkalmas eszköz arra, hogy 
közigazgatásunk az őt méltán megillető 
helyet elfoglalja és hogy az valóban elvi 
alapon nyugvó jogszolgáltatássá legyen. 

M-d, 

TÁVIRA TOK. 
A transzváli háboru. 

London, november 21. A Times-nak 
jelentik Fokvárosból 21-iki kelettel : Teg
nap körülbelül 60 bányamunkás Transz
váiba utazott. Ez azonban nem jelenti a 
bányamunkások általános visszatérését. 
Az elutazott bányászok válogatott mun
kások, a kiknek rendbe kell hozniok bi
zonyos ba nyákat az utá n uk jövő munká
sok számára. 

meg ujabb határozatokat hozott. Feladott min 
den reményt. Nem látott mást maga előtt, mint 
az emberek, ismerősök, régi barátok, kollegák 
megvető tekintetéL 

az természetesen elfog terjedni még e mai 
nap<m, Engel Fülöp tökéletesen megbukott, egy 
fizetésképtelen semmi, aki minden tisztelet
beli hivatalait elvesztette. - A Rákóczy-asztal· 
társaságnál többé nem ő az alelnök, a Lázár
egyletnél nem bizottsági tag, a Kiskereskedök · 
egyeRüleLében nem ~og ezentul szer~p~lni. Oh, 
mekkora bajok ezek! Erdemes-e ezek elvesz
tése mellett az élet terhét tovább hordozni 1 

- Nem, nem, - sóhajtott előbb majd 
kiáltott fel utóbb. 

.Szerencsére senkise volt a boltban s ez 
égető küzdelmeket nem látta. 

V égiggondolt családja jövőj én. Hiszen, :ha 
a leányok egy hét alatt jól férjhezmehetnéMk, 
de ki vesz el ma kereskedő-leányt pénz nél
kül ? Senki, senki. 

Itt tehát nem talált oltalmat. 
De hát mennyi kis poziczió van még a 

világon, ·ahol egy bukott, becsületét vesztett 
kereskedő is elhelyezkedhetik, ahol nem kér
dik : ki vagy, mi voltál, csak végezd jól, amit 
rád bíztak. 

Hatvanöt évvel hova, micsoda osztályba 
ékelheti be az ember magát? 

Kopasz homlokát kiverte a nagy öreg ve· 
rejték. Eszméket, gondolatoKat keresett, de nem 
talált. 

Elmult a dél, az egy óra, a két óra. E 

A kinai háború. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati tudósitil.sa. -

London, november 21. 

A Daily 'Telegraph·nak jelentik Sanghaiból 
tegnapi kelettel: Ideérkezett jelentés szerint ma 
táviratilag az özvegy császárnénak egy titkos 
rendeletét terjesztették, amely az alkirályokat 
és kormányzókat fölszólítja, hogy az ország 
minden részében készr-n legyenek a szüvetsége
sek ellen ''aló háborura. - A Daily News-nak 
jelentlk Sanghaiból tegnapelőtti kelettel, hogy 
az udvar a nélkülözések és kényelmetlenségek 
miatt. amelyeknek Szinganfuban ki van téve, 
nagyon szeretné ezt a helyet elhagyni, de tel· 
jesen Tungfusziang kezében van, aki nem ment 
Kanszuba, mint alőbb jelentették, hanem még 
Szinganfuban van, ahol 16,000 emb~rrel ren
delkezik. 

New-Yor/c, november 21. 

Tiencinből jelenti egy tegnapi távirat, h0gy 
Huemphrey amerikai tábornok, aki a sanhaik· 
vani k:kötőt megvizsgálta abból a szempont
ból, hogy alkalmas-e téli kikötőnek, visszaér
kezett Tiencinbe. A tábornoknak az a vélemé
nye, hogy Csingvantauban, nyolcz mért!öldn.vire 
Sanhaikvantól, nemzetközi költségen 200,000 
dollárért körtöltést kellene építeni, mert ez a 
kikötő télen könnyen nyitva tartható. A Peiho 
Tangcsautól északra hamar befagy és valószi
nüleg nemsokára beszüntetik rajta a hajózást. 

Washington, november 21. 
A kinai kártérítésre vonatkt•ZÓ Jegutóbbi 

amer·ikai javaslat hasonló az orosz kormány 
annak idején tett javaslatához, amelyben a kér
désnek a hágai választott biróság elé való ter
jP.sztését ajánlotta. 

London, november 21. 
A Morningpostnak jelentik Sanghaiból teg

napi kelettel: A szövetségesek, ugy látszik, 
a· ra határozták el magukat, hogy erélyesebb 
rendszabályokhoz nyulnak, hogy döntő fordu
latot idézzenek e-lő a dolgok állásában. A sang· 
haji távíróhivatalon átment ma ~>gy távirat, a 
melyet a pt>kingi főhadiszállásról küldtek a 
nankingi alkirálynak s a mely az alkirályt föl
szólítja, nyilatkozzék határozottan az udvarhoz 
való viszonyáról és az u d varnak élelmiszerek
kel való ellátásáról. 

POLITIKAl HIREK. 
A förendiház ma. rövid ülést tartott Csáky Al· 

bin gróf elnöklate alatt. Vita nélkül elfogadták a 
gazdatisztekröl, az erdömunkásokról. a dohányker
tészekról és az utazókról szóló tön•ényjavaslatokat. 

hosszu idő alatt csinos. férfias leveleket irt ne
jéhez, leányaihoz, a rendőrkapitánysághoz. mely 
levelekben i~en okos. praktikus intézkedéseket 
tett eltemt'tésére, felaonczolására, utolsó apró 
óhajtásaira nézve. 

- De i.át nem lehet ebből a bajból tisz
te..;ségesen kimenekülni, teszem Amerikába me
netellel, de oda pénz kell s az nincs, egy kis 
szökéssel a felső vármegyékbe, ott senkisem 
ismern~. Hogy menne ez 1 Nem lehet. Pénz, 
pénz l Koldulni nem koldulhat, jóllehet a hat
vanöt esztendő éppen alkalmas már a koldu· 
lásra. Hatvanöt év, lerongyollott. ruha, megso. 
ványodott, ráoczos arcz, tántorgó léptek, köny
nyező· szemek, ezek mind meglennének és se
gitenék az esdeklésben. Hátha az arnberek 
mégsem oly szivtelenek ! Nem mindebütt oly 
szivtelen az ember, mint Pesten. Vidéken még 
lehet jó, könyörülő lelkeket kapni ! Tán lehet l 
MegP.bezett. 

- No, te vén bolond, - lépett be felesé
ge egy kosárral, - de nagy ur lettél. Megvá
rod, hogy helyedbe hozzák az ételt. 

Az öreg asszony teritett a pult sarkára és 
kirakta az ételeket. 

- Jó leves, egyél ! 
- Oh hogy evett. Megreledkezett minden 

szomoru szándékról. 
- Zöldbab, - vagdalt-hussal, - egyél 

FülöP. l 
Es Fülöp evett, mohón, igazi étvágygyal, 

- a sir előtt. 
- Placsinta. Te ezt szereted . .r...gyél ! 

A beruházási törvényjavaslat 
B11dapeat, noYember SJ. 

A képviselőház mai ülésén Lukács pén~
ügyminiszter benyujtotta a már jelzett törvény
ja vas latot, több állami beruházás költségeinek: 
fedezésérőL 

A javaslat 4 szakaszból áll. 
Az 1. ~- szerint fölhatalmaztatik a kormány, 

hogy igénybe vegyen : 
l:oronát. 

a) a vajdahunyadi olvasztótelep és 
a zólyom-brezói vasgyár szük· 
ségleteire 8.250,oot 

b) a pénzügyminiszterium uj épü· 
letére 4.000,00. 

c) a szentes-csongrádi hid épí-
tésére 2.620,001 

d) a fiumei dock megho~szahbi-
tására 1. 700,000 

e) posta-távíró épületekre 2.ooo.ooe 
f) népiskolákras tanítói lakásokra f>.ooo,ooe ·· 
g) törvénykezési épületekre 4.000,001 
b) rnezőgazdasági muzeum-épü-

letre 2.400,oot . ~.-· i) a lipótmezei tébolyda uj pavil-
lonjára 120,001 

j) államvasuti beruházásokra a 
költségvetésben engedélyezett 
20.000,000 koronán felül 6.250,000 

A 2. §. szerint e kiadások a pénztári kész
letekböJ fedezendők. 

A 3. §. szerint. a kiadások a zárszámadAs· 
ban az illető tárcza beruházásai közt. IPsznek 
elszámolandók. 

~ 4. §. a törvény végrehajtásával az illet6 
tárczák minisztereit bizza me~. 

A javaslatokhoz terjedelmes megokolás van 
csatolva, a mely rámutat, hogy a kormány a 
beruházások sürgős és szükséges voltában rejlO 
indokok hatása alatt cselekszik. De ez indoko· 
kon kivül a hazai közgazdaság egyes ágazatai· 
ban mutatkozó pangást is enyhiteni akarja. A 
kedvezően alakult pénztári készletek lehetövé ~ 

1 teszik a fedezést. _ .. , 
Eredetileg hitfllmü vele t volt tervez ve, ~~J;~· [ 

a nemzetközi pénzpiacz· k-edvezOtlen· 'll!lm'ulása .. 
folytán jó ideig okszerüen nem lett volua ki-
vihető. 

~z indokolás ezután részletesen ismerteti 
sorra a tervezett beruházásokat. A szentes
csongrádi hidat első sorban az alföldi tranzver
zális müut két szakaszának összekötése sür. 
geti, és ez közös közuti és vas,.tti hid lese. 

Uj posta-táviró ~piUeteket terveznek most a 
következő helyeken : 

l. Pozsony ker. igazg. l közp. 
hivatal 

2. Pécs 
3. Zágráb 

Korona. 

600,000 
4oo,ooe ·~ 

600,000 

És az öreg, megkinzott, szegény ember 
nemcsak, a szájával, de a nagy, vizesszürke 
szemeivel is evett, -- a felbonczolás előtt l 

Máskor egy kis feket ~re átszokott futnl 
Engel ur, hogy átfussa a lapok:at, és összeszed-
je a friss hirt)ket. MoRt ettől elállott. ,~ 

Felesége beszélt neki erről-arról hogy Eli~\ 
nek a komisz Róth felmondott. · 

De már ezeket ö nem igen hallotta. Alig 
várta, hogy felesége távozzék. 

A jó asszony minden aggodalom nélkül tá.-·. "' 
vozott. 1 

Most a szemoru határozatok teljes erejíik- ,,- J 
ból talpraállottak. ~ngel ur a levelek lezárásá- - --~ 
hoz ·fogott. Ríjavitotta az ortografiai hibákat és 
leányának, Eliznek, a sorok közf. egy-két hasz- l' 
nálható jó tanácsot szurt. ' 

Igy vártil be az estét. 
Mindent elrendezett, a könyveket rend

benhagyta s az utolsó tételt, a felesége vá· 
sártását felderitette Weisz és Kohn urak szá
mára. 

Már este volt. elm11lt kilencz óra. Becsuk
ták a boltot, magára zárta. Sétált fölebb-alább 
a kis boltocskában, de minttla hajtotta volna 
egy nagy, harapós kutya. Hátra-hátra néz.eLt 

Végre vette a kis hüvelykujjnagyságu re
volvert, megnézegette, oda mérte a homloká
hoz. Nem, mégis a szájába sütötte el. .l!.gyet 
kiáltott és meg volt halva ! 

D rt t\"' &.ira.!C' 
._... a-w> 

' .. l 
\, , 
' , 
J 
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-4. Nagyszeben k~zelőbivatal 
i. ~imony p. u. 
8. Vlirasd 
7. Károlyváros 
1. Szeged p. u. 
t. Petrozsény 

100,000 
120,000 
100,000 

70,000 
~o.ooo 
33,000 

~ ... : Törvényuéki épiiletekr~ már a költségvetés-
I. ~en föl van véve: 

.-•• 
'l 

l. brassói 
!. kolozsvári 
l. lőcsei 

Bzeken kivül 

l. lug-osi . 
!. nyitrai 

· l. s.·a.-ujhelyi 

JCorona. 

320,000 
fi20,000 
160,000 

3 következő építések IcHznek : 

Korona. 

f. székesfehérvári 

600.000 
800,000 
800,000 
500,000 

Az államvasuti beruházások közt szerepel a 
szolnoki, miskolczi, zág-rábi, kolozsvári éR pécsi 
mühf'I,VPk kibővitésP, a nagyváradi vizberende
zés kibővítése, tovabbá a kolozsvári állomás ki
bő,·itéRe (loo,ooo korona), az amdi állomásbő
vítés (250.000 korona). nagyváradi állomásbővi· 
tés (100.000 korona), szegedi páiyauavar bőví
tés (150,000 korona). 

Választások a t. Házban. 
- Al A r a d i K ö z l ö n y tavirati tudósitása. -

Budapest, november 21. 

A képviselőház ma hosszadalmas és unal
mas munkát végzett. Névszerinti szavazással 
me~választotta ujra a bizottságok tag~ait, ami 
körülbelül egy óra hosszat tartó doiog és annál 
kevésbé érdekes, mert hiszen mindenki tudja, 
hogy a régieket fogják ujra megválasztani, 
ugy, arnint ezt az egyes pártok kijelölték. Igy 
is történt, a választások ·eredménye az lNt, 
hogy az általunk már felsorolt képviselők let
tek a bizottságok tagjai. 

·- Perczel Dezső elnök a választás eredmé. 
~ nyének kihirdetése után felszrílitotta a bizott· 

·. *.......____ sá~okat. hogj eln?köt s jegyzüt .:·álaszt.va, 
. · · ~nfl, előbb alakulJanak meg, s <:!ITol tf'gye

nek jelentést. 

t 
, ..... ;~ 
1. ' 

Azután az osztályokba való sorsotás kö
vetkezett, mert - bár az osztályokra ma már 
egyáltalán szükség többé nincs - a házsza
bályok mégis rendelik az osztályokba való 
beosztást. 

Pol6nyi Géza a mai ülésre interpellácziót 
jelentett be a trónörökös házassági javaslatának 
a h01 v át tartománygyülésen való érdemleges 
tárgyalása ügyében. 

Mielőtt azonban erre rákerült volna a sor 
Luk6-cs László pénzügyminiszter benyujtotta a~ 

""""' állami ben-eházásokról szóló törvényjavaslat. Ezt 
'd -,._a Ház előzetes tárgyalásra kiadta a pénzügyi 
'/' bizottságnak. 
f Polónyi Géza: A trónörökös házasságáról 
i5/ szóló javaslattal kapcsolatban a horvát képvi-

. selők olyan jelenségeket támasztanak, melyek 
~........ "" megingatással fenyegetik a magyar-horvát köz-
t/ jogi viszonyt. Mert a közjogi rend fölforgatása 

y volna, ha teljesülne a horvát ellenzék kiván-
1':1(' , . sága, hog,r' ott is tárgyalják a deklarácziót. 
•J Mazurra horvát k~pviselő czikkében ugy be
, • ~~.t,. min~ha a bán ezt meg is igérte volna. 
. · Kerd1, tekmtett.el közjogi viszonyunkról szóló 

"W törvényeinkre, érdemleges tárgyalás, vagy csu-
'f- pán kihirdetés czeljából szándékozik-e a kor-

mán) a szóban forgó törvényt szantesitése 
után ·a horvát tartomány-gyülésnek átküldeni 1 

Széll_ Kálmán: Ez a kérdés oly világos, 
oly terrneszetes dologgal foglalkozik, hogy itt 
csak ~gy válasz lehetséges. Ezzel a törvény. 

,. nyel se fognak máskép eljárni, mint a magyar 
;-:-c ~ országgyülésen hozott minden törvénynyel Hor-

~ ~ Aváztolreshzeátgbhaon. Nem folg_Jl. ák. okt t kiilön tárgyalni. 
li\ , gy al e enze e kérdéssel agi-
'~ t:í.lni óhajt, de hogy a bán_.olyan igéretet tett, 

..--
l 
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azt nem hiheti a szóló. Majd belátja Mazurra 
ur, hogy e kérdés körül való flkoskodásai Mm 
alaposak. Kijelentheti, hogy e tekintetben ná
lunk semmi aggodalomra nincs ok. 

Polónyi : A válnslt köszönettel tudomá· 
sui veszi. 

A Ház egyhangulag tudomásul veszi. 
Lukács László pénzügyminiszter ülés vé· 

gén benyujtotta a horvát kiegyezési provizórium
ról szóló javaslatot is . 

Széll Kálmán: A konzuli illetékekről szóló 
javaslatot, melyet a mult ülésszakban nem tár
gyaltathatott, most ujból beadja. 

Holnap az öntöző csatornákróL s a ruma· 
klenáki vasutról szóló javaslatot tárgyalják. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

A sz a t m á r i k i v é g z é s. 
(l"app Béla o&ol11t\ napla.) 

- Az .l,. r a d i K ö z l ö n y távirati értes!ilése. .. 

And, november 21. 

Befejeztetett. Papp Béla meghal s az uri 
gyilkús akasztófája fillölt őszi szellő zug majd 
gyászéneket. Könyet nem hullat érte senki, 
érdemtelen a szánalomra. Akinek volt lelke 
megöletni azt az ártatlan szőh diákot, akinek 
csupán az a büne volt, hogy születni merészelt, 
- akinek volt lelke vértestvére ellen orgyilkost 
bérelni, az megérett a kötélr~. 

Befejeztetett ... Ma hit·delték ki a vé
rengző ur előtt a halálos itéletet és Papp Béla 
meg akarta mutatni, hogy az ur - a pokolban 
is ur. Ha másban nem, de legalább az utolsó 
kivánságában ak11rtn bizonyságát adni annak, 
hogy az akasztófa alatt is ur marad. Fényké
péztessék !e, amint a kötélen lóg és küldjék ~l az 

Csütörtök: Fourchambault család, szinmü.j édes a..,J.ának mert szet·inte azJ'uttatta ennui·el 
(Páratlan be~·let.) r · . - Y 1 • 

Péntek: l<' ek e t e d om 1 n ó, op('ra. fPfiros bt>rlet.) l Ott a halál küszöbén, ahol már a )Pgveteme
Szombat: F ~~ke t e d om l n ó, opera. (Páratlan bérlet,) 1 dette bb gonosztevö is magába száll, Papp Béla 

* . . . . --. . . .. j még ott sem nj·ugszik, pózol - adja az urat, 
A pariSI elet ugy latsz1k állaodo musor- és ősz apját v,idolja a maga romlotl'>ágátirt. 

darab lett, llnnyi ismétlés után a közönség 
szivesen fogadja és nlindenkor kitünően szóra
kozik rajta. A mai repris a szerep osztásokban 
lényeges változásokat mulatott. A házasság, a 
halál, a betegség forgatta fel a régi rendet és 
még oly P,lénken áll a közönség előtt az eze
lőtti szereposzlás, hogy bizony a párisi élet 
derültsP-ge és kicsapaugása sem képes .a kö· 
zönségben egy fájó érzetet elaltatni. Harmath 
Józsa szerepét Men.~:>áro.~ Margit játszotta. a 
szerencsétlen véget ért Nyilassy Matyi helyét, 
Hegyes sy töltötte be. és a bet<:>g 1 w·chány-i 
Olga helyett Rfdei Szidi adta a szobaleányt. 
Ne akarjunk összehasonlitásokft tf'nni, a mi a 
multé, az ne zavarja a jelent. Menszáros Margit 
elegáncziájával és előkelő játékával kis szere· 
pének fontosságot tudott adni ; de Rédei Szidi 
szép hangjával és énekével a szobaleány jelen
téktelen szerepében Rok sikert és tapsot aratott 
és Hegyessy az 6 sajátos humQI'a által elég jó 
hatást tudott elérni. A régiek az uj környezet
ben is kitünőek maradtak, köztük első sorban 
Felhő Rózsi, Parlagi Kornél, Tolnayné, továbbá 
Fenyéri, Rubos, László, Erczkövi, Nemes és 
Szaday. 

* Oebreczennek nem kell Shakespeare. Deb
reczeni laptársunk szini rovatában ezt olvas
suk: Tegnap este min i végig kitartó kö;r,önség 
hallgatta meg : "Rom eo és J u !iá "-t. Bhakes
peare örökbecs ü darabját. Mind járt itt konsta
tálhatjuk, hogy a britt hattyu darabjait Dabre
ezenben szmrehozni hiábavaló kisé1·let. Itt kifor
gatják velejéból és Laube vagy Kotzebue mo
dorában érzelmes szavalati darabokká alakit
ják át. 

Furcsa állapot ez a mai. A darabokat ugy 
látszik ma a szinházaknál ugy nyirbálják, vál
toztatják, röviditik, hosszabitják, amint tetszik. 
.é.Z a ripacsszokás a kőszinházakban mégis csak 
helytelen dolog. 

- Szantes nyilatkozata a szinikerületre. 
Szentes város szinügyi bizottsága a Festetich 
Andor gróf, a vidéki szinészet országos fel
ügyelőjének megkeresésére az általa közölt 
szini kerületre vonatkozólag akként válaszolt, 
hogy a Szabadka, H.-M.-Vásárhely, Makó és 
Szehtt;sből alakítandó kerületbe óhajtja magát 
beosztani. 

* Krecsányi kérvénye. Krecsányi szin-
igazgató kérvényt nyujtott a szegedi városi 
tanácshoz. A szini szezon meghosszabbításának 
engedélyezését kéri junius és julius hóna
pokra. Mi végből nevezett időre a k5szinház 
átengedését is k:érl s hogy szeHöztető készü
léket rehdeztessen be a város. 

(A halálos Itélet kihirdetése.) 

Ma reggel hét órakor hirdették ki a meg· 
gyilkolt Papp .t!.lr.mér gyilkosainak biiniigyében 
az utolsó itéletet a törvényszéknek az uj bün
vádi üljúrás rendelkezése szPrint zárt ülésében, 
amelyen a hivatalos személyeken kiviil csak a 
vádlot!.ak és a védők lehettek jelen. 

Mindenektdőtt a bünsegédstfgf:rt nyolcz évi 
fegyház,·a elitélt Papp Zoltán, a megölt Papp 
Elemér ~ a gyilkos Papp Búla unokatestvére 
előtt hird•'tték ki, hogy a kuria a semmisP-gi 
panaszt elvrtPtte ~ büntetése jogt>rőssé vált. 

Most Rzuronyos b0rtönőrök bevezették Zsol
dics Mihály és Papp Bélát, akit ma először 
öltözb~ttek darócz rabhuhába. 

Gatba törvényszéki elnök közli velök, hogy 
semmisnyi panaszukat a Lit·. Kuria elvetette . 
Zsoldics Mihálynak a király kegyelmet adott,, 
(Zsoldics arczán meglátszik az öröm s mintha 
Papp Béla is reménykednék) s büntetését élet
fogytig tartó tegyházra változtatta. 

Zsoldics boldogan kéri ügyvédét, hogy 
mondjon helyette köszönetet a királynak. 

Most Papp Bélához fordul Galba elnök. 
Semmis1~gi panaszát a kuria elvetette s igy 
jogerőssé vált reá nézve a Papp .Elemér meg
gyilkoltatásáért, mint felbujtóra a szatmári 
esküdtbiróság által kiszabott halálbüntetés. Ke
gyelmi kérvényére a. legfelsőbb elhatározás. 
hogy ő Felsége a király az igazságszolgáltatás
nak szabad folyást engedett. 

Papp Béla ridegen hallgatja az itéletet. A 
halál szónál megrázkódik. 

- Átadom az elitéltet az itélet végrehaj
tása végett a kir. ügyészségnek, szó] az elnök. 

Papp Béla felveti fejét. A börtönőrök elve· 
ze tik. 

Papp Bélát nem vezetik fel eddigi f')só 
czellájába, hanem a földszintre, az ugynevezett 
társas szobába. Ezt rendezték be siralomhán1l. 
Egy asztal, három szék, kerevet és rabágy ké
pezik a szoba butorzatát. Papp Béla reformá
tus valláso lévén, hiányzik a sirahmházból a 
két égő gyertya közii feszület. Egy szuronyos 
börtönőr áll az ajtóban. 

(Egy borzalma• fotográfia.) 

Kelemen Soma védő-ügyvéd nyolcz órakor 
látogathatta meg Papp Bélát. Fel s alá rohanva 
találta az akaszt6fqjelöltet. 

- Egy kivánságom van, igy szól védőjé· 
hez, fotografáljanak le a bitófán és küldjék el 
apámt~ak, ó juttatott ide. , 

A kegyet.len családirtó, aki megölette édes 
testvérét s gyalázatot hozott épugy atyja ősz 
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fejére, mint kicsi gyermekére, utolsó óráiban is 
magábatérés helyett rágalmaz. 

Kelemen védő-ügyvéd azzal a hirrel ipar
kodott reménységet ébreszteni a halálra itP.lt
ben, hogy táviratilag fordult kegyelemért a ki· 
rályhoz. Tényleg el is küldte e táviratot a ka· 
binetírodának, de minden remény nélkül. Ráct 
református lelkész elment a siralomházba, hogy 
a lelki vigasztalást nyujtsa. 

A kivégzést holnap reggel 7 órakor a tör
vényszéki fogház hátsó udvarán hajtják végre. 
Dénes Lajos királyi ügyész lesz jelen, a tör
vényszék részéről pedig Morvay Károly legfia
talabb törvényszéki biró. 

- lrigylem, mondta a királyi ügyész azo
kat a kollegáimat, akik megöregedtek anél
kül, hogy akasztásnál kellett volna asszisz· 
tálniok. 

Az akasztófát ma éjjel állitják fel Bali és 
segédP.i. 

Szatmárról az éjjeli órákban a következő 
távirati értesítéseket vesszük: 

(Részletek az Itélet klhlrdetéaéröl.) 

A kegyelmi kérvényre hozott legfelsőbb 

határozat kihird~tése Zsoldics Mihályra rend· 
kivüli hatással volt. A szeren-csétlen gazdájának 
vakon engedelmeskedetL juhászban a királyi 
kegy végtelen örömöt okozott. Szomoru szem
pillantása hirtelen felvidult, a halálbüntetés 
iszonyu tudatától megránczosodott homloka, 
mint~gy viliarnütésre kiderült, elborult lelke 
felvidult Mily rengeteg az öröm skálája ! Élet
fogytig terjedő fegyház. - a kényszermunka, 
- a szabádságtól minden időkre való megfosz
tása, - a külvilágtól való teljes elzárás - és 
mégis mindez végtelen örömnek kutforrása ! 
Mily csodás ereje rejlik ebben az életnek, mely 
megmételyezve, beszennyezve, a társadalomtól 
megvetve még mindig tengődni akar. 

· Ezt a kegyelmi tényt, mint isten adomá-
nyát fogadta a parancsszóra gyilkossá lf'ltt ju
hász, ajka remeg és csak anyn)it tud mon
dani: 

- Engedj~k meg jó urak, hogy megkö
szönhessern jóságos királyomnak! 

Egészen más hatást eredményezett a kirá
lyi döntés Papp Bélára. 

Az elvedemedett gyilkos szinpadi pazolás
sal lépett a terembe. Meglátszott rajta, hogy 
uri mivolt.ának utolsó felvillanását gondosan 
előkészítette. Ruházatában a gondos gavallért 
akarta mutatni és arczára nyugodtságot erőlte
tett; járásában, mozdulataiban energiát próbált 
küejezésre juttatni. Igy akart ő olyannak fel· 
tünni, ki ugyan kegyelmet kért, de nem ösz
szeroskadva az irtózatos gy!llázat sulya alatt. 

A törvényszék elnökének enuncziácziója 
alatt megfeszített figyelemmel hallg;atott és 
amikor elhangzott az elnök ajkáról a lesujtó 
határozat, arczában egy idegs7.ál nem mozdul 
meg, és bár világos, minden kétséget kizáró· 
lag érthető a határozat, az agy nem fogadja be 
a döntést, keres még ma{;yarázatot, biztosabb 
tudatot. Papp Béla e ,Pillanatban védőügyvéd
jéhez fordul és mialatt kezével az akasztás pro
czeduráját jelzi sqját nyakán, kérdő tekintetet 
vet védőügyvédjére, mtntba azt kérdezné, hogy 
azt jelenti ez a határozat, hogy őt fel fogják 
akasztani~ 

És a védőügyvéd megértvén a kérdő te
kintetet, egy komor fejbólintással inti, hogy : 
igen! 

És most az utolsó erő dolgozik lelkében, 
most végig vona~lik egész szarvezetében a végső 

_ , energia, hirtelen leköti a rettenetes érzelmek 
kitörni vágyó uralmát, ajkába harap és mintha 
azt akarná mondani, hogy : az· ur pokolban is 
ur! -végig pödri bajszát és kilép a teremből, 
egyenesen be ... a siralomházba. 

ARADI KÖZLÖNT. 

Ez a czinizmus megdiibbentő hatással volt 
mindazokra, kik a teremben jelen voltak, mert 
maguk előtt láttak egy megrögzött bünöst. Ez 
a magav;selet kijózanította még azokat is, kik 
benne egy ártatlan gyermek apját látták és 
kiknek szivében a szánalom érzülete erősebb 

volt, mint a törvény megérdemelt alkalmazása 
iránti meggyőződés. 

"Fogadjunk, hogy f"dlakasztau.k." 

Ennek a megrögzöttségnek egy szomoru 
jelenségél mutatja a ma korán reggel a börtön· 
ben lejátszódott következő jelenet. 

A testvérgyilkos még mélyen aludt, am~

kor a börtön-felügyelő börtöne ajtajához ment 
és felköltötte és felszólította, hogy öltözköd
jék fel, mert a törvényszék P,lőtt kell megje· 
lennie. 

Papp dörzsölte szemétéskelletlenül hagyta 
el nyughelyét - öltözködés közben igy szólt a 
reá ügyelő börtönőrhöz : 

- Fogadiunk, hogy fölakasztanak 1 

Ez a pát szó - mindent mond. .,Fogad· 
junk!" Mintha künn volna a lóversenyen, és a 
totalizateurnél tétjét megtéve, szaka vatoltságá
val hivalkodva, jósolná tipjét. - "F,ogadjunk !" 
Mintha uri passzióját fittatva, páhol.)"ában hátra 
vetv"' magát, egyik kurlizánja fölötti diadal
maskodását akarná bizonyítani. "Fogadjunk !" 
Mintba az uri kaszinóban egy léha megjegyzé
sének beigazolására vállalkozni akarna. 

Szinte felfoghatatlan, és örökké talány
szerü. Ez a bün gavallérság a! mely undorral 
tölt el bennünket. 

A halál csontos kezének csattogása hang
zott fel tompán a törvényszék üléstermében a 
határozat felolvasásakor - de ez a rémes hang 
nem rázza meg a testvérgyilkos lelkét, nem 
rezegteti meg minden érzésétől megfosztott 
szivét. 

A hideg borzongatta :neg mindegyik tes
tét, umikor a törvényszék elnöke a határozatot 
magában foglaló iratot az asztalra tette és re
megő hangon igy szólt az elitélthez: 

- Ez az utolsó szó volt ! E földön nincs 
többé számára irgalom. Csak egy hely van még, 
melyhez irgalomért fordulhat - fen a menyben ! 
Térjen önmagába, térjen istenéhett ! A törvény ez 
utolsó vigasztalás elnyeréséhe, módot nyujt, hogy 
lelkészéflel elrJké.~zülhessen utolsó utjára! 

A földi igazságszolgáltatás ez utolRó jóté· 
teménye és kedvezése hányszor vezette ismét 
vissza a megtévelyedettek lelkét istenéhez ! 
A bünbánás megtörte az utolsó órákban a bü
nös lélek uralmát és az isteni irgalomban való 
hit megtisztította a bünöst az undorító büntől. 
De Papp Béla nem bisz Istent e végzetes órá· 
jában sem. Az utolsó rettenetes perczeiben is 
a bün ördöge tartja fogva lelkét és csak any
nyit mondat vele : 

- Nem leér ek papot - · nem kell irgalom -
sem embert6l, sem lstent6l! 

(Az url ruhL) 

Mikor Papp Bélát a fegyveres börtönőrök 
a ezeHájába kisérték vissza, a fegyházi rend
szabályok értelmében a fegyenczek daróczru
háját kellett reá adni. E pillanatban a testvér
gyilkos tiltakozott ez eljárás ellen. Ó nem akar 
megválni uri ruhájától, -ebben élt, ebben esett 
bünoe, ebben is akar a bitófa elé lépni, gyalá
zatos balállal meghalni. 

Midőn megértették véle, hogy a rendsza
bályok nem ösmernek kivételt senkivel szem
ben, megkérette védőjét, hogy eziránt járjon el 
sürgősen a kir. UgyésznéL A védőiigyvéd eljá
rása eredményes is volt, amennyiben a kir. 
ügyész megengedte, hogy a gyilkos uri ruháját 
Yiselheti még a bitófa alatt is. 

1!01. novemb~r ti 

(Lelkész helyett - ajaáaJ~ 

Ma délelőtt Papp Béla szü~ségét érezte an
nak, hogy megioterjuvoltassa magát. Sok Yott 
a lelkén, amit a nagy nyilvánosság elé vinni 
óhajtott. Ime a modern ember erkölcsi züllése, 
ki lelkésze helyett az ujságirót kéreti magához 
- ki nem gyónni, hanem pózolni, ki nem 
imádkozni, hanem nyilt-terezni akar a balálldi.
szöbén. 

A gyilkos tehát egy Szathmárt időző bu
dapesti ujságirót kéretett magához és a kir. 
ügyész ez utolsó kérésének eleget tett, az uj· 
ságiró megjelenbetett a czellában. 

- Ne próbáljon vigasztalni, mondja a gyil
kos, ön nem mint ember, hanem mint ujságiró 
jött hozzám. Kielégítern óhajtását és röviden, 
mert már nagyon rövid az idő, elmondom önnek J 
élettörténetemet ,;1 

És a halálra itélt. elmondotta életének his· j 
tóriáját, melyet e szavakkal vezetett be: 

- Már kicsiny gyerm~kkoromban sem sze- jj/}, 
rettem apámat; utálom ma is - ő az oka min- ..". 
den szerencsétlenségnek ; az ö fukarsága, az ó 

szivtelensége plántálódott át lelkembe, ő tett. · · · ·:~·. 
engem azzá, a mi vagyok, . • gyilkossá. De r l 
anyám, édes jó anyám ... E szavaknál gör· , ~ 
csös zokogásban fuinak el szavai; a magára. !1 
erőltetett energia megtörik, a sziv egy rejtek· : 1 

helyP.ben lappangó érzelem vehemens ert"ível ~~ 
kitör belőle, a. bün hatalma egy perezre meg- ~ 
szakad; az ember, egy futó pillanatra felszínre 
kerül. 

- Anyámat imádom. Aanyám ! Áldott jó""""' 
anyám ! kinél nincs jobb asszony az egész Ti· .. ·• ~ 

lágon! . . . ·1 
Tovább nem folytathatta . . . • 
Az ujságiró ekkor igy szól: . 
- Ne fáradjon tovább - hagyjuk ! ·, ll 
E pillanatban felocsndik a gyilkos. Hirtelea ~ 

mozdulatlal kitörli szemébő\ a könyu..,:·1e- .. ~ ·· ',l 
nyomja szivében a feiocsudott érzelmeket éi 
ujra uralomra jut a czinizmus. 

- Mit törődöm én most már a fáradság-
ad ' t gal? Mindegy az már, ha fár tan, vagy tán- ' .l 

czolva megyek az akasztóf'ához. _...._ 

(Egy akasztófa kötél, mint hagyat•k.) JI 
Az apja elleni féktelen gyülölet VAZP.tte öt il 

arra, hogy a királyi ügyésztől kérje azt, hogy ·' ~.· 
ha az akasztófán fog lógni, fényképezzék öt la.. 
és ezt a rettenetes jelenetet ábrázoló képet 
küldjék el apjának szives megemlékezésüL +, 

A kir. Ugyész csakhamar tudomására jut- ',;~ 
tatta, hogy ezt a gyalázatos kérelmet nem fogja ..4 
teljesiteni. Papp Béla azonban nem hagyta '~J., 
annyiban a dolgot. Tintát, tollat kért és t/ég· ·~.J 
rendeletseerüen megitta, hogy az akasztófa lll· j~ 
telet apjának hagyományozza. . '"A 

Papp Bélát különben ma délután többen ~ · 
meglátogatták ismerősei közül, sőt este hét--,~ 
órakor Rár.z István ref. lelkész is megjelent . t 
a czellában az elitélt kérelmére. Papp Béla asz- l~" 
talán czeruza fekszik, fehér papiros és Petőfi · -~'(. • 
diszkiadásának egy példánya. ' ~ '-

A bitófát most este állitják fel a fc,gház 
udvarán. A városban óriási az izgatottság. Vi· 
déki földbirtokosok családjukkal töm,.,gesen 
érkeznek a kivégzésbez. A szomoru aktushoz 
egy század katonaságot rendeltek ki. 

Érdekes megemlíteni, hogy Papp Bélát 
még eddig nem fosztották meg tiszti rangjától, 1 

igy mint tartalékos huszártiszt kerül a bitófa alá. 
-~* t~ r/· 

(Kegyelmi kérvény a klrályiHtL) ~ ·· 

Egy halvány reménysugár dereng még _ : ~ 
Papp Béla előtt: a királyi kegyelem. Keleme• ·· · lf~ 
Samu dr. védő ma a következő táviratot küld;4E. 
a királyhoz: . , -?.1 
· · Ma hirdefte ki a szatmári törvén - , ·~.} 

szék Papp Béla bünpörében a baláloa "i:i·~ 
' 

4 'AdH"ssdb- '-- ''bm k ,_".,,... ·m·n· ... 
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még egy nyilatkozatot. És ezt már igazán 
szivesen reprodukáljuk. 

itéletet. Holnap hajtják végre. A bor
zalmas kivégzés előper·czeiben az irga
lomnak és könyörületességnek nevében, 
melyre urunk istenünk előtt mindnyá
junknak szüksége van, esedezem Fel
séged előtt, osszon kegyelmet a töre
delmes biinbánatban vergődőnek. Ne a 
bün nagyságát, hanem a töredelem 
mélységét, jóságos szemeivel ne csak a 
bünöst nézze, de tekintse ártatlan gyer
mekét is, mert az apa bitófája a gyer
mek egész jövendő életét megbélyegzi. 
Adja meg Felséged a lehetőségét, hogy 
a bünös lélek örök vezeklésben tisztul
hasson meg itt e földön, mielőtt isten
hez térve. előtte imádkozhatnék kifogy
hatatlan irgalmáért. Felséged kegyel- · 
méért könyörgök védenczem részére. 

kelemen Samu dr. 
..._ . Yédöiigyvéd. 
· "'•-:.,. A király jelenleg Wallseeben van legfiata· 

Jabb unokájának kere,:;ztP-1.-'íjén. Szataláron ezt 
. -felette kedvező körülménynek tartják Papp 

Bélára nézve, mcrt ugy vélekednek, hogy az 
örvendetes családi esemény alkal:nából nincs 
kizárva, egy meg nem érdemelt Királyi kegy. 

Ez azonban csak néhány óra kérdése már. 
='~==='======= 

SPORT. ~· 
+. Az Arad-hegyvidéki turista-egyesület vá

lasztmanya f. hó :J:d-én csütörtökön esül 6 ó1·akor 
a Va.o;s szlillorla nagy étt-ermében ülést tart 
melyre a tagok ezutou tisztelettel mel)'b.ivatnak' 
Tárg1sorozat.: l. F.:í it. kár P.s pénzt áro~ h <l vi je: 
le ~te~e .. 2. ~la~ok törlése, uj tagok feh•Pt<'l('. 3. 
Merno~ md1tvanya az. eg_yesülNi t.>rtu~pekril vo
!latkozolag. 4. F?li_tkár inditványai az egyes. 

,.. Jelven,y moJgswrz.esere és eU'vél.> adminisz.tntiv 
_..... ügyekt-e nézv~. 5. A decz,)~Ger ha\'i turi::;ta< es-

r. "'-i&ly id~~jé~wk 111".r;•íllapitá::::a. · 
. ':1-"-Vadás~at · ··· ~ingán. E hó 19. én a. · v i n g ai 

vadasz .táft>a~ag Sikerült körvadászatot . rende· 
zett. A yad~_tSzat_ba~ r~sz.t vnttek .töb-bekközt 

' 1 '!'elek!! L;~_szl?. gro~. es Mártonffy Márton az ipart- lR_kolak fofelugyeb•)e Bud,lpestrői. I<:lejtettek 14 
~.l'okát, 24 · nyubt es l foglyot. Este az alföld 
r _;_ _. küJ;in leges madarár·a. darulesr·e maradt. a tát"· 
~ saság_. melyből sziuLéu ·l eset.t martalékul. A 
~ ve_udegeket dr. DMabanth János esLe IlleKveu-
l dP.gelte. • · 
r J. =-=--=- :'""':!::t_~-::::::;:..::-. """"""==--~ ·-=c:::i 

. Felfüggesztett román esperes . . -j.., r -, 
{RokHán MózeH ,.bünel."• ' 

~ _ :- Az A r a tl i K ii z!'' .11 j· tudósitójától..-
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\ .. ~z aradi püspöki .konzistorium Boksán 
·! MoztjS . esperest a mat napon állásától fel~ 
'""}! füg.1.esztette •. ,A f~lfüggcsztés után Popovics 
.,.,:.., , Gyorgy vllagos1 esperes, mint konzis
~....,.tóri~mi biztos, . áta~ta az aradi gör. kel. 

, roman espcres1, hivatalt Stefanutiu ,Já-
~ nosnak. · 
."._"".- .",.,..,_ H k . b "i ' l . .. '"J · .1~ • • • a _c~a enny t _o . a Ina az ugy, 
11111 akkor a D:a~lhtrek rovataban irtuk volna 
.. .....-e~ez UJ~agot,. ahol egy néhánv tuczat 
~ · apro esemen~nrei egy~tt szépen eicsuszott 
~ vo}na az · UJsagolvaso . közönség szeme 

elott. · _ ·. '· . . . 
• -~.. 9sakhogy e~nek ··a felfüggesz tésnek 
}" tor~en~te van. Meg pedig olyan története, 
~ amtt. j~bban szer~tnenk .·elhallgatni, · mint 
• m~gtrm, mert UJra csak azt kell regisz

tr~lnunk, hogy a mi derék román· te.~tvé
..._ ~nk . voltaképen . mostoha testvér mód
\.: J ara ... VIselk~d~e~ ~el ünk szemben és hogy 

· ·· az o megyozodesuk .. szerint még .mindig 
z a ~~gnagyobb hun, ha valaki magyar 

1 ~- zelrnu. . · ,, . . · 
. · , · .f:Joksán_ Mózes esperes, kurticsi lelkész 
~regota szalka az· aradmegyei tulzó romá-

,.. , n a est·· ',, · v " .... ±.,e··e= r·, ,;" • ";•··· ncée·..et&fttet'&'''tP"** __., . ...,. ..... -

nok szemében. A 77 éves agg lelkipásztor 
azok közé a kevés románok közé tarto
zott, akik átérezik a szó legigazibb értel
mében, hogy e hazában a magyar az ur, · 
s akik itt élnek az idegen ajknak közül, 
azoknak első és legfőbb kötelességük ma
gyarrá lenni szivben, lélekben. Boksán 
.Mózes ötvenkét évi lelkipásztorkodása alatt 
számtalan tanujeiét adta igaz magyar 
érzelmének. Gyermekeit teljesen magyar 
szellem ben nevelte és mindig az képezte 
egyik legfőbb törekvését,· hogy az espe
ressége területén levő román iskolákban 
el ne hanyagolják a magyar nyelv tani
tását és a magyar érzés ápolását. 

Aradvármegye k(,)zgyülésein nagyon sok
szor megesett, hogy Bok.-;án Móz est meg
abczugolták az ő román hivei. Akkor tör
tént ez mindig, mikor egy-egy szavazás 
alkalmával nem a tulzó román fiskálisok
kal és papokkal, hanem a vármegye 
magyarjaival szavazott. 

Boksán Mózes román felfogás szerint 
nagy bünökot követett el. Följelentett a 
püspöki szentszeknél és a magyar kormánynál 
néhány olyan román tanitót, akik az ükolák
ban a tn<lfl!/ar törteneimet é:; magyar nyelvet 
egyáltalában nem tanitották. Ezek köziil 
Koszta Ambrus magyar-csanádi tanítót fel 
is függesztették állásától, mig Bugar Szavu 
mikalakai és Stef Miklós aradi tanítókat 
futni engedte a szentszék. 

Az aradi ., Tribu na Popurului" örökké 
.,renegútnak" gunyolta Boksánt, aki fiával 
Szevérrel, a jelenlegi ternovai szolgabiróval 
együtt valóságos üldöztetést szem·edett a 
tnlzó román lap részéről. 

· Nagyon természetes, hogy ilyen kö
rülmények között ellenségei keresve
keresték az .alkalmat, h~ogy valahol 
beleköthessenek,. és megrenditsék állá
sát. Mivel azonban a pontos és . szor
galmas ember ellen vajmi kevés kifogá
solni valót találtak, tehát ugy intézték a 
dolgot, hogy az öreg esperest apró fegyel
mi vétségek vádja alá kergessék. Olyan 
vádak ezek, melyekért még egy fiatal 
lelkész se érdemelne egyebet könnyü püs
pöki megdorgálásnáL 

. Boksún .Mozesnck pedig a kenyerét 
kell elveszitenie miattuk. 

Csakhogy az iigy még nincs befejezve. 
A felfüggesztett espe1·es ügyvédje, Popp C. 
István dr. utján fellebbezést ad be az 
érseki okonzisztoriumhoz, amely bizonyára 
fel fogja oldani a mai határozatot. 

* 
Ez ügyben egy román egyházi fér

fiutól, ki természetesen nem nagy hive 
Boksánnak, a következő nyilatkozatot 
kaptuk: 

- Boksán Mózesről, ugymond, azt 
fogják hinni, hogy magyar érzelmének 
lett áldozata. Pedig mi valamennyien va
gyunk olyan jó hazafiak, mint 6, mert Galdis 
József püspöksége óta meg sem türnének mást 
a piispöki aulában. 

Ez már valami. Hanem azért Boksán 
Mózessel alighanem mégis csak máskép 
bántak volna el a mi derék honfitársaink, 
ha teszem fel, néhány hónapig Váczott 
ült volna a memorandum miatt. 

MULATSÁGOK. 
(=) Dalestély. Az aradi dalegylet szombaton 

a Kass vendég-lőben változatos müsorral Katalin 
dalestélyt. rendez pártoló tagjainak tiszteletére. 
Nem tagoknak belépő-díj 1 korona. Ezen es
télyre kü1ön meghivók nem lettek kibocsájtva. 

Üzelmek romániai szölövel . 
(Ho,qy szo1 itják le a magyar bor árát?) 

- Az A r a d i K li z l i5 n y tudósitujátóL -
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Lassnn, lassan megkezdődik mindeniitt 
szeles Magyarországon az elpusztult szölők 
rekonstruálása. Tokaj köriil, Szegszárdon, Eger
ben sziiretelnek ujra. A kormánynak és a tár
sadalomnak ki.izös erővel kell azon lennie, hogy 
az ujra megerősödő szőlőtermelésnek semmi 
meg ne ártson, féltő gonddal kell óvnia hor· 
kereskedelmiinket Is. És most, a mikor egyre 
hangosabb és követelőbb lesz az n. kiván<;ág, 
hogy az olasz borok elől is magas vámmal 
zárják el az utat, kiderül, · hogy egészen más 
oldalról is kegyetlen verseny fenyegeti a magyar 
szőlőtermelést. · · 

A romániai szi)lő az, a mf\ly utóbbi időkben 
olyan tömegekben keriil hozzánk, hogy nagyon 
megkárosítja a magyar szöllősgazdákat. Romá
niában igen olcsó a szöló, kilóját B fillérért 
lehet lcap.,.i .. A romániai szőlő és bor beáram
lásának tehát igen helyesen jó magas vám állja 
utját. A kereskedelemügyi miniszter azonban 
adott egy vám kedvt>zményt a román sztJlónelc. 
Hogy ugyanis a székely vidékek lakosságát 
olcsó szőlőhöz juttassa, megengedte, hogy az öt 
kilogrammos csomagokban szállitott szőlőnek 
csak 24 fillér legyen a vámJa. 

, Igy meglehetős mennyiségü romániai sző
lőt szállitottak át a határon és a magyar határ· 
vidék lakossága elég olcsón jutott a kedves 
csemegéhez. }!;z azonban csak rövid ideig tar
tott. Mert a nagy vámkedvezményt élelmes 
emberek csakhamar ugy használták ki, hogy 
egész csomó ilyen öt kilogrammos csomagot 
szállitattak át a határon olcsó pénzért és mind
járt bort sajtoltattak belőlük. Ez voltaképen 
rut kijátszása a vámtörvénynek, mert csalfa 
módon használva fel a miniszter adta kedvez
ményt, megterhelés nélkül juttatja be, a ro- .-~ 
mán bort. és nagy mértékben megkárosítja a · 
magyar bortermelőket. 

A fegyelmi eljárást két évvel ezelőtt 
rende:te el az érseki konzisztórium. Azért 
inditották meg a fegyelm~ eljárást, mert 
Bok:::án Mózes a kanziszt6t·inm egyik hatá
rozatát az esperesi szék czenzurája alá vetette. 

. Az esperesi szék tagjai megtagadták a czen
zura aláirását., de Boksán kényszeritette őket 
erre. Az érseki konzisztórium ennek követ
keztében ugy az esperes, mint az esperesi 
szék tagjai ellen a fegyelmi meginditását 

. rendelte el. Miután azonban kitünt, hogy az 
aláirók kényszerittettek, a konzisztorium ve
lük szemben elejtette a vádat s csupán az 
esperest marasztalta el. 

E nyilatlcozatból mindennél világosab· 
ban kitetszik, hogy Boksán Mózes mekkora 

Ez a csalás nagy mértékben folyt. Egy 
Neg;·oponti nevii román termelő teljes 28000 frt 
értékü szőlőt csempészett igy át. De magyar 
e\nberek is bünösek efféle manipuláczióban. 
Legnagyobb mértékben - a Borászati Lapok 
szerint - egy nagyváradi borkereskedő üzte 
ezt a visszaélést. Ez a nagyváradi kereskedő 
összesen mint~gy 40 vaggonnyi bort csempészett 
igy be Magyarországban, megkárosítván a kincs
tárt és a bortermelőkeL 

vétket követett el. · 
A nevezett egyházi férfiu tett azonban 

Lépések történtek természetesen· az iránt • 
- hogy ezekel a rut visszaéléseket megszün-
tessék és esetleg az eddig eld:övetett csempé· 
széseket megbüntessék. 

l 
l 
l 
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HIREK. 
- Lónyay grófék Budapesten. Lónyay Ele

mér gróf feleségével, Stefánia kir. herczegnővel 
és kiséretével tegnap dél óta Budapesten tar
tózkodik. Lakásuk a Hungária-szállóban van, 
a honnan ma délelőtt 11 órakor nyitott kocsin 
Gerbaud udvari czukrász Gizella-téri üzletébe 
hajtattak reggelire. Az üzlet előtt, arra a hirre 
hogy Lónyay grófék ott tartózkodnak óriási 
közönség vetődött össze, a maly a grófékat 
távozáskor lelicesen megéljenezte, innen a vá
rosba hajtattak, a hol a járó-kelők mindenütt 
szi ves óváczióban részesitették őket. 

- A Vörösmarty-ünnep. A Kölcsey-Egye
sület körében nagyban folynak a készületek, 
hogy a nagy köM emlékére tartandó szombati 
ünnep miuél impozánsabban folyjon le. Az ün
nepély müsora a következő: 

1. Szózat; énekli Szilágyi Gyula kar
nagy vezetése alatt a vaggongyári dalkör. 

2. Vörösmarty emlékezete. Irta és fel
olvassa dt·. Somogyi GJula. 

3. A vén ézigány, VBrösmartytól, szaval· 
ja László Gyula. . 

4. Szép Ilonka, Vörösmartytól, előadja 
.Angyal Ilka. 

5. Elnöki zárszó, Varjassy Árpádtól. 
A deczember 7-iki zsur müsora következő: 

1. Felolvasás, tartja. Zalay Masa urnő. 2. Zon
gora szám, előadja Ring Béláné urnő. 3. Ma· 
gyar dalok. hegedün előadja Szilágyi Béla ur. 
4. Szavalat, tartja 1urchányi Olga urnő. Hr.ly
árak: ülőhely l korona, belépő jegy 60 fillér. 
Tagok rész~re félár. Külön fentartott szék ára 
2 korona. Jegyek kaphatók Klein, Kerpel, Kep· 
pich, Krispin és Révész üzletében, és az estély 
előtt a pÁnztárnál. 

- A csongrádi mandatum. Vadnay Andor 
főispán arra a hírre, mintha a csongrádi ke· 
rületben képviselő jelöltként akarna fellépni, 
kijelenti, hog)' sem fellépni nincsen szándé
kában, sem pedig a maodátumot nem ajánlotta 
fel neki senki. . 

- A czár rosszul van. Egy késő dél
utáni londoni tá\irat szerint, a czár álla
pota. még rosszabbra fordult. Szivmükö
dése aggasztóan gyöngült, ugy, hogy az 
orvosok izgató szerekkel igyekeznek an
nak tevékenységét fokozni. 

- A függetlenségi párt Hegyi páter ellen. 
A 48-as és függetlenségi párt, mint Budapest
ről táviratozzák, ma délután ülést tartott, me
lyen állást foglalt Hegyi páter jelölése ellen. A 
párt kimondta, hogy ha Hegyit megválasztanák, 
nem fogadja a pártba, mint olyan egyént, ki 
Kossuth Lajost gyalázó emberekkel áll össze
köttetésben. 

- Fiumei küldöttség a minisztereknél A 
képviselőház mai ülése alatt Szápáry László 
gróf fiumei kormányzó vezetésével küldöttség 
járt Szél~ Kálmán miniszterelnöknél, Plósz 
Sándor igazságügyminiszternél és Lukács Sán· 
dor pénzügyminiszternél A küldöttség, a mely
nek tagjai voltak : Vio Francisco, Dall' Asta 
Lutsic, Stevenson, Pallio, Felitici és Poli, az 
Igazságügyi palota építése dolgában jártak a 
minisztereknél, a kik válaszukban hangsulyoz
ták, hogy az uj igazságügyi palota építésének 
szükségességétől át vannak hatva és bíz~osi· 
tották a kUldöttséget jóakaró pártfogásukróL 

- Frigyes császárné egészségi állapota 
már annyira javult, hogy legközelebb délvidékre 
utazhatilr. Egyelőre azonban a császárné nem 
távozik Németországból és igy hatvanadik 
születésnapját, maly mára esik, a friedrichshofi 
kastélyban iili meg. 

- Egy ar.spán nyugdljaztatása. Mint Liptó· 
Szent·Miklósról jelentik Palugyay Gyula, Liptó
vármegyének: nyolcz hónap óta f-elfüggesztett 
aiispánja, Semreesányi Arisztid főispánhoz be· 
nyujtott, megrongált egészségi állapotával iD.
dokolt nJugdijaztatása iránti kérvényét a 20·ára 
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egy behivott nyugdijvála!':ztmányi ülés elfogadta 
és helybenhagyta. Palugyay helyét az alispáni 
!':Zékben helyet~esités utján már hónapok óta 
Joób Marczel liptóujvári főszolgabiró tölti be. 
A végleges választás jövő évi májusban lesz. 

- A bajor régens herezeg szobra. Jlünchen
b6l jelentik. hogy Luitpold régensberr-zeg 
nyolczvanadik születésnapjára szobrot emelnek 
és au.nak f<1lállitási helyét, és a leleplezés ide· 
jét a herezegre bízzák. A herezeg örömmel 
fogadta e tervet, de kikötötte magának, hogy 
azt .~r.sak halála után leplezzék le. 

- A Szabad Liczeum iránt igen nagy ér· 
deklődés mutatkozik. Kéri a rendezőség az ér
deklődőket, sziveskedjenek nz előjegyzést ide
jekorán eszközölni, hog:v a kellő számu helyek· 
ről gondoskodhassék. Előjegyezhetni a Klein, 
Kerpel és Révész üzletében kitelt iven, hol az 
előadások sorrendje kapható lesz szombattól 
fogva. Az állandó jegy 12 előadásra, ára 3 ko
rona, egy előadásra szóló 40 !illér. A megnyi
tás és első előadás november 28-án, d. u. 5 
órakor lesz a felső kereskedelmi iskoL. disz
termP.ben. Somogyi Gyula dr. tart előadást nem
zeti irodalmunk fejlődéséróL 

- Perczel Dezsö pöre. A Sopronban meg· 
jelenő "Radicalis" czimü lapban Pereeel Dezső, 

a képviselőház elnökének személyét sértő czikk 
jelent meg, melyről azt hiszik, hogy Kassits 
Péter irta. Perczel rágalmazás és becsületsér
tés czimén feljelentést tett a győri biróságnál. 
maly az eljárást, már meginditotta. 

- Elhunyt grófnö. Özvegy gróf Apponyi 
Rudolfné született gróf Benrkendorff Anna csil
lagkeresztes és palotahölgyet ma helyezik örök 
nyugalomra a lengyeli családi sírboltban. Az 
elhunyt kegyelmes asszonyt, ki 83 évet élt és 
kinek jótÁkonysága messze vidéken ismeretes 
volt, az Apponyi, Esterházy, Hoyos, Wencbeim 
grófi és Borghese here.zegi családok gyászolják. 

- Nyugdijasok mozgalma. Hirt adtunk nem
régiben arról, hogy a kistisztviselők országos 
mozgalmat inditottak, amelytől helyzetük jaYU· 
lását várják. A példa ugy látszik )P.lkesit; 
mert ime országos mozgalmakat kezdenek a 
legkisebb tisztviselők: a napidíjasok is. Ezek 
az annyiszor megénekelt szegény emberek, a 
kiknek léteJük rendszerint egy koronánál kez. 
dődik es csucspontját e létel a két koronában 
éri el. Nem kérnek sokat, csak annyit, hogy 
legalább egy korona hatvan fillér minimális fi
zetésük legyen, amit legalább tiz esztendő alatt 
három koronára emeljen az állam. Mert hiszen 
az 1897 évi díjnok-törvény csak annyit mond, 
hogy a dijnokok legkisebb fizetése egy korona 
60 fillér legyen, s hogy ezen napidij az illető 
szorgalma és kifogástalan magaviselete esetén 
felemelhetó. És a valóságban &zázával vannak 
napídijasok, akiknek napi járandósága jóval cse
kélyebb ll törvényszabta minimumnál. Emelni 
meg bizony nagyon gyéren emelik ezt a lili
puti fizetséget. És, a mi e leginkább elszomo· 
ri tó ll dologban, nines senki, aki szóazólójuk lenne 
a szegény kis embereknek. ~zt hangoztatja az a 
körlevél is, amelyet a szegedi törvényszék nap· 
díjasai az ország öszes állami dijnokaiboz intéz
tek. A körlevél országos kongresszus egybe· 
hívását sürgeti. Ennek költségeire fejenként 
egy koronányi hozzájárulást és minél tömege· 
sebb részvételt kér. A lelkes felhivó a követ· 

. kező szavakkal végződik: 
W:i azonban erősen bizunk a sikerben és 

azt is tudjuk, hog1 az összes állami dijnokok 
- ekulva a multakon és áthatn az li.g;y üd· 
TÖS 1'oltától - egytól-egrig csatlakozni fogna\: 
mozgalmunkhoz, mart csak akkor tudunk tel· 
jes erónl fellépni, hog1 igazunklot ki küzd
hessük:. 

Fél6 azonban. hogy ez a siker - éppen az 
érd~keltek nagJ' többségénei: részTétlensége 
miatt -,aligha .ezuttal is el marad. 

- Tömeges párbajügyek az egyetemen. , Az 
eg7etemi ifjuság körébea gombamódra terem· 
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nek a lovagias ügyek. A 8zundy·Köpösdy artér-
ből éR a liberális-párt tegnapi bizottsági ülésén 
történt tettlt>ge~ségböl kifolyóan öss:wsen 15 
lovagias ügy támadt. 8zundy Károlynak hat .j 
ügye van, még pedig Pétsy1,el, Somlóval, Gara· 
mival, Aczillal, Posewitz Sámuellal és Horváth-
tal, Edeisteinna/c Aczéllal, Paczanerrel és 
Edichhel, Jteilernek urbánnal és Hevesivel. 
Erlichnek Areéllal és Pótsyval, Paczanernek 
pedig Aczéllal és 8onzlóval. Ezeket az ügyeket 
részint már is elintézték, részint pedig ma meg 
holnap intézik el. Az ö"szes felek a liberális 
párt tagjai. . 

- Elsikkasztott 120 ezer korona. Budapt>st-
ről jelentik: A Szerecsen-utcza 13. szám alatt 
levő kiegyezési iroda tulajdonosa K runomPr 
Míksa 120,000 koronát sikkasztott és kiszökött 
Amerikába, ahol - mint egy ma Budapestre 
érkezett levelében mondja - szerencsésen meg
érkezett. Kronomer, aki hamis bukásért éveK· ·-""-' 
kel ezelőtt másfél esztP-ndőt töltött a börtönben 

~' 
- vissza nJ ert szabadságát arra basznál ta föl, 
llogy kiegyezési irodát nyitott, ahol hat levele- ~ 
zőt alkalmazott és kizárólag azzal foglalatosko· 
dolt, hogy fizetési zavarokba jutott kereskedők 
hitelügyleteit rendezte. A vállalat évi 20,000 
koronát jövedelmezett, de Kronomer pezsgős 

kedvteléseihez . ez mind kevés volt. Mintegy 
négy hónappal ezelőtt már egyszer megszökött · ~ 
Kronemer, de akkor neje és leánya, Margit, a 
"Magyar ..:izinház" volt tagja kiildtek számára 
pénzt és visszatér~, mindenfelé azt hiresztelte, 
bogy a párisi kiállitásoD volt. Most azonban '··, .. -~ 
véglegesen eltünt és családjaval együtt áteve· · 
zett a nagy oczeánon, Kronomer távozását kü· 
Jönösen Schwartz Kálmán, Berger Ferencz, . 
8chrank, Blau ás Rosenfeld N. czégek fájlalják, . 
mert végösszegben 120,000 korona pénzüket,.....,.": 
sikkasztotta és vitte el magával a ió mad+c • ..,.'*'"_: 

- t.g6 fonógyár. Szabadkáról sürgönyzik: 
Ó-Palánkán, Bácska legnagyobb fonógyára na-
pok óta lángokban áll. A gyár már majdnem 
teljesen leégettt. A kár negyed milli6 korona. ~ 
A gyár elpusztulása következtében négyszáz 
munká.s maradt kenyér nélkül. , 

- Bonaparte Lajos Párisban. Pár hét előtt ·~·~ 
Bonaparte Lajos herczeg, orosz tábornok Páris-
ban tartózkodott és ott gyakrau érintkezett 
bonapartistákkal. Amióta Párisból távozott, a 
bonapartisták körében nagy élénkség uralkodik 1 

és a hangulat Bonaparte Lajos mallett nyilat- j. 
kozik meg. O a bonapartisták előtt a jövő em· 
bere. A Matin mai számában az a hirt közli, 
hogy a herezeg hajlaftdó volna a franczia bad· 
seregben a vezénylő tá hornoki tisztséiet el-
vállalni. j 

- Véres történet. Ritka véres eseményről i 
ad hirt egy eszéki távirat. A kövesdi határban 
egy szolga megölt egy nőt. Előbb Aároms.eor ' 
ráltftt, azután telmetseette a hasát. Tettét felfe· 
dezték s üzőbe vették a gyilkost, ki erre két·-...,J· 

· ségbeesetten menekülni igyekezett. Mikor látta, 
hogy utólérik, magára ~6tt, majd mell.be szurttJ ~ 
magát s leugrott a Garam hidjár6l a viebe. Mi· 
kor kifogták, még életben volt. Életveszélyee · 
sebe~vel a kórházba szállitották, hol most hal· . . 
dokhk. · 

- Sztrájk. A fővárosi Stem is Aterkelt-féle l 
vasöntő czéfl: gyárában, mint sürgönyzik, a 
munkások beszüntették a munkát. A sztrájkot 
a munkások béréból történt levonások okoztált. 

-:- Az öngyilkos fogtechnikus. Eován Manó j 
budapesti fogtechnikus, aki tegnap Teréz-köru.t 
l. sz. a. levő lakásáa mellbe lőtte magát az éj-
jel l órakor NavratU tanár osztályán Jtiszenve- -~ 
dett. A szerencsétleo. fiatalember három levelet J 
hagyott hátra egyet. anyjának Kolin Nettinek, 
egyet Kövtr házfelügyelönek, s a f6kapitán7· 
ságnak. Polláll Béla dr. ügyvédnek egy csom-'"\: 
got hagyott. A fókapitán.Iságboz. in levelében 
bejelenti öngyilkosságát. 1 tudatja, hogy annak: 
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okát megma~ya.rázza az a levé1, a melyet a 
Magyar Szó czimére a postán feladott. Örökö
seinek édesanyját és öt testvérét nevezi meg, 
s ezt-knek hagyja ingóságait, meg 15,000 fo
rintról szóló biztosítási kötvényét is, a melyet 
dr. Polláknak kiildött s annak kiadatását kéri. 
Végzetül kéri, hogy miután felekezetnélküli, 
egyszerü temetést rendezzenek számára s ne 
bonczolják föl. Holttestét átszállitatták a bon
ezaló intézetbe. 

- Ajándék Krüger elnöknek. Bécsben -
mint onnan jelentik - azon fáradoznak. hogy 
Krüger elnököt és a bur v~zéreket nagyobb
szabcum ajándékokkal halmozzák el. Krüger
nek diszaklevelet nyujtanak át és ezt küldött
ség fogja megvinni neki. J:i.;Z alkalommal nagy 
ünnepélyességek lesznek. Hogy a mü mily 
nagyszabásu lesz, abból is látható, hogy annak 
elszállitása hat nagy ládát igényel. Az ajándék 
nagy kazettából áll. melyben két remekkivitelü 
akvarelle és egy mappa, az emlékirattal van 
elhelyezve. Hogy mily sok hurbarát írta alá ezt 
az emlékiratot. abból is látható, hogy az alá
irási ivek sulya egy métermázsa. • 

- A Körösök hajózhatóvá tétele. Na~yfon· 
tossa~~u terv kivitele érdekében járt tegnap a 
kormánynál Békésmegye törvényhatóságának 
küldöttsége. A hármas Körös tud valevőleg az 
egyetlen magyar folyó, malynek szabályozása 
vaglegesen be van fej('lzve s most mlir ha
józhatóvá tételét kéri a vármegye, a mi nehány 
duzzasztó zsilip építésével - az elkészített ter
vek szerint köriilbelül négy millió korona költ
séggel - el~rhető. 

A kü lrlöttséget, melyet Lukács föispAn ve
zetett, Regedü.s Sándor kereskedelemügyi mi
niszter délelőtt tiz órakor fogadta. Fábry Sán
dor alispán elóterjesztette a vármegye kérel
mét, statisztikai adatokkal bizonyitván a terv 

~ ~ életrevalóságát és szükségességét. Nemcsak 
... ., Békésmegyéből, de Arad egy részéből, Csanád-.,.x..__ ~~~ ~s __ ,Csongrádból is, ha hajozhatók lesznek a 

! ~. a gabonát feleannyi fuvardíjjal lehet 
Pér.sig, sőt PasRzauig szállitani, mint most vas
uton Budapestig. Ez óriásí ditferenczia a gaz· 
dákra, a kik ez uton remélnek kárpótlást azért 

._í ~ a sok millióért, a mit a Körösök szabályozá-
~" sába hozzájárulás czimén befektettek. A mi-
~ .... - nisztAr elismerte a terv életrevalóságát, sőt 
.- .:, szükeégességét is. Hangsulyozta, hogy helyes 
• : az alispánnak az a kombinácziója, melylyel a 

1 Körösök hajózását a tervezett uj Tisza-Duna
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csatornával hozza kapcsolatba, mert e csator
nának természetes háttere a Körösök meden
czéje, melyek által éppen az Alföld szive vo
natnék be a hajózási rayonba, megigérte, hogy 
a mint az ideje elérkezik és az anyagi eszkö-
közök rendelkezésére fognak állani, napirendre 
tüzi az ügyet. A deputáczió délután öt órakor 

r;;;.""!'- tisztelgett Darányi lgnácz földmívelésúgyi mi· 
.. t niszternél, ki szintén megigérte a terv pártolá

sát, ellsmervén annak, főképp a gazdák szem
pontjából való fontosságot. 

- " vénkisasszony kincse. Erdély egyik 
~·· nagyobb városában nagy szegénységben élt K. 
-.. ·- •· .Malvina, egy elhagyatott vén kisasszony. Ala

. l .. 
csony, szalmás viskójában tengődött egyedül, 

..- ~. már vagy huszonöt esztendeje. Nem lett volna 

.._ • pedig kénytelen nyomorogni, éhezni, egyedül 
.... élni, mert volt vagyona, de fösvénységében 
•·. ~saJnilt magától minden falatot. Nem régiben 

· megbetegedett s ágynak esett. Ha véletlenül 
~ egy unokaöcscse f~leségestől meg nem láto-

,., gatja, ott halt volna meg borzasztó magányában, 
elhagyatva. Igy mégis megérte azt a szerény 
utolsó örömet, hogy atyafiainak karjai közt le
helte ki lelkét. Pár perezezel halála előtt igy ~ .... 

-.. ~ szólt öcscsének : 
- Keressétek a kertben, az öreg hárs· 

~ lAban ... 
A mint a vén kisasszony meghalt, a férfi 

kiment a kertbe. Az öreg hársfát jól megvizs· 
gáJta ~ észrentte, hogy az odvas. Belényult 
és két bádog szelenczét talált benne. :Wikor 
otthon felbontották a s~elenczét, állitólag löb• 

Jlllli":"' aáeuer f•rtnlra menl bo11ijegvel találtak benne, 

l 
Í, es er·-

ARADI KÖZLÖNY. 

melyek legnagyobb része azonban már régen 
érttíkét vesztette. Csak egy pár ezer forint ára 
aranypénz volt benne, érték. 

- Halálozás. Szánthó József magy. kir. 
pénzügyi számellenőr és leánya Ida saját, ugy· 
számos rokonaik nevében is mélyen rpegtört 
szivvel jelenti felejthetetlen neje, illetve édes 
anya, rokon és barátnő Szánthó Józsefné szül. 
Török Idának, 1900. november bó 20·án, esti 
7 órakor, életÁnek 40-ik s boldog házasságá· 
nak 18-ik évében, a halotti szentségek ájtatos 
felvétele után, a Mindenható rHudelkezéséhez 
képest történt gyászos elhunytát. A boldogult
nak földi maradványai november hó 21-én d. 
n. 2 órakor fognak Aulich Lajos-utcza 7d) sz. 
házban bes~enteltetni és Aranyos-Gyéresen no
vember hó 22-én d. u. 3 órakor örök nyuga
lomra hel~eztetni. Njugodjék csendesen! Arad, 
1900. november 21. 

- Tüz a Forray-utczában. Ma délben a 
Forray-utczában lévő Lukácsy-féle házban tüz 
ütött ki. A boros pinezében lévő szalma gyR· 
ladt meg, de mire a tüzoltóság oda érkezett, 
a házbeliek már eloltották. A tüzet állitólag 
gyufával játszó gyermekek okozták. A kár je· 
lentéktel en. 

- Los von Rom Weimárból jelentik, hogy 
az evangelikos kör elhatározta, hogy 300000 
márkát ad az Ausztriában alapítandó evangeli
kos hitközségek számára. 

- Drága tévedés. Sok pénzébe került egy 
belgrádi czukorgyárnak a gépász tévedése. V é
letlenség ből negyven vagyonra t'ald folyékony 
erukrot, melyről azt hitte, hogy viz, a Szávába 
eresztett. Srhmiedt igazgatót e miatt állásától 
felfüggesztették. . 

- Életunt kapitány. Kassa egyik legelöke
lóbb fogadójában, a Schalk-házban, tegnap reg
gel egy közös hadseregbeli nyugalmazott kapi· 
tány öngyilkossági kisérletet követett el. Rei
nerth Károly 64. ezredbeli nyugalmazott kapi
tány az életunt. Tegnap reggel érkezett Besz
terezéről Kassára és a Schaik-házban vett szál· 
lást. Fáradtnak moudta magát és rögtön vissza
vonult szobá.já.ba. És egész nap nem mutat
kozott. Estefelé ~után gyanakodni kezdett a 
szállá személyzete. Feltörték a kapitány szobá
jának ajtaját. Az ágyban nagy vértőcsában fe
küdt Reinerth kapitány, a földön pedig éles 
konyhakés hevert. A szerencsétlen ember föl
vágta balkezén az ereket és a szive táján is 
megsebezte magát. Gyorsao orvost hivattak és 
az első segély nyujtása után a Iratonai korházba 
szállitották, a hol most a halállal Tivódik. VÁg
zetes tettének okát nem tudják. A tragikus 
eset nagy feltünést keltett az egész városban. 

- Felsült pángermán szerkeszt6. Korn Ar 
tur, a kikindai pángermán lapszerkesztő ugyan
csak felsült tegnap. Nákóraiván - mint tudó
sítónk írja - éppen bucsut tartottak a néme
tek s erre átrándult ő is egy brassói szász is· 
meröse társaságában, hogy megmutassa, men
nyire sikerült elhintenie a konkolyt. A piacz 
közepén, mikor jókora néptömeg verődött 
össze és megbámulta a hires agitátort, aki té
len-nyáron szalmakalapban jár s vállig érő hajat 
hord, - egyszerre elfogta Kornt a szónoki düh 
s beszédet intézett a jámbor németekhez, ter
mészetesen- a saját szellemében. A vendég bak· 
szász csak ugy bizott a gyönyörüségtől s titkon 
talán várta is már a pillanatot, hogy mikor ron· 
tanak a svábok a magyarokra, csakhogy nem 
egészen igy történt. A németek közül felállt 
egy derék gazda és talpraesett válaszábl\n oda
dobta Korn urnak, hogy ők nagyon is j6l érzik 
magukat MagyarOf'szágon, ahol békességben és 
barátságban élnek a magyaroKkal. Ha Korn ur
nak nem tetszik ez az élet, szabad az utja Né
metország felé ; ott kedve seerint hirdetheti ese
méd s szidhatja o magyarokat a11élkül. hogy eo
kan venné t4le eeí bárki is. Hogy pedig még 
nagyobb legyen a tromf, nyomban elhuzatták a 
derék, hazafias svábok a Rák6czi-mdul61, ami 
sehogysem vált ínyére a szász atyafiaknak. El 
is kotródtak hamarosan s csak magukban mor
tond,irozva szidták tovább a magya.rokat, akik 
teljesen megrontották már ezt a sváb népe\ s 
- kimondani is szörnyü - hazafias, magyar 
érzelmü emberekké forrnilták őket, akik kiza-
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varják falaik közül a magukszórü alakokat. 
Sajnáljuk, hogy nem közli velünk nagykikindai 
lavelezőnk a nákófalvi hazafias német nevét is, 
hadd tudná mindenki, hogy milyen hü fia van 
a hazának, bárha idegen nyelvü is. 

- Krüger érkezése. A Gelderland gőzös, Krü
ger elnök hajójának érkezését ma várták Mar· 
seillebe. A gőzös azonban, mint egy párisi táv
irat jelenti, megsérült s igy ma este nem jött 
meg. Ha az éj folyamán megérkezik. Krüger 
csaK: reggel száll partra. 

- A Dunáról. A földmivelésügyi miniszte
rium vizrajzi osztályához érkezett jelentések 
szerint a Duna a felső szakaszon s le Paksig 
ismét apad. Pakstól lefelé árad a viz. Az apa
dás csekélyebb természetü, a mi a hajózásra 
egyelőre nem jelent akadályt. A fővárosnál a 
viz magassága ma 126 czentiméter, tehát vál
tozatlan. A többi vizmagasságok a követ· 
kezök: 

Passau 115, Ascbach 35, Linz 140, Stein · 
68, Bécs 122, Pozsony 86, Komárom 149, Paks 
60, Baja 137, Mohács 147, Gombos 201, Ujvi
dék 130, Zimony 192, P;··ncsova 170, Báziás 
153, Drenkova 122, Orsova 210 czentiméter. 

- A kanczellárig. Beitscher Áron szegedi 
kereskedőt a kihágási biróság nagyobb pénz
birságra :tél~ tömeges és gyors vételre ingerlő 
módon való elárusítás miatt. Az itéletet a mi· 
niszterium ís jóváhagyta . .~~szerint Beitschernek 
600-700 koronát kell fizetnie birságul. Ma 
hirdették ki a legfelső fórum ítéletét a keres
kedő előtt. 

- Fölflbbezek, - szólt Bitscher. 
- Hova 1 - kérdezte a kihágási biró. 
- A kanczellárig. 
- Da hiszen nincs olyan ! 
- AkkQr a kabinethe7., - folytatta a szi-

vós kereskedő, akivel csak nagynehezen lebe
tett megértetni, hogy további fölebbezésnek 
nincs helye . 

- Másodvirágzás. Nyiló rózsákat lehetett 
pár nap előtt látni Li~tó-Szent-Györgyön a sza
bad ég alatt. A liptoi klima alatt eme ritka 
természeti tüneménynek sok bámulója Pkadt. 

- Öregek szerelme. V éget ért, még pedig 
gyilkossággal, ahogy 8zolnokr6l jelentik. Ugy 
történt, hogy F4di Jánosnak, aki hetvenkét 
éves ember, viszonya volt' Csányi Jánosnéval, 
akinek szintén fehér már a haja. Az öreg 
megbetegedett nemrégiben, s amig feküdt, az 
asszony feléje se nézett. Most, hogy Födi föl
gyógyult, elment hozzá és az öreg szemére ve
tette nemtörődömségét. Szó szót követett, Fódi 
nekiment az asszonynak, aki azonban nem 
hagyta magát, hanem fölkapta a baltát és ad
dig ütötte a kedvesét, amig csak meg nem 
halt. Aztán elment a rendőrségre, ahol önként 
Jelentkezett. Letartóztatták és már át is 1:1.dták 
a törvényszéknek. 

- Gyilkos cziklón. Egy new-yorki sürgöny 
szerint Tenasse környékén erős cziklón dühön· 
gött, mely a város és:t.akkeleti részét tel
jesen elpusztitotta s tizenöt ember halálát 

. okozta . 

- Hogyan eszik a .. magyar. R-alter Cra11e 
szegedi látogatásának egy érdekes epizódját eine
niti fel most a Szegedi Hirad6 : 

E szarint a szégediek kivitték az angol festő' 
a külterüleire is, hogy megismerje az alföldi tA· 
nyavilágot. A sima rónaság •yárfákkal, &káczczal 
szegett utaival, apró f~hér tanyaházaival nagyon 
megtetszett a sok földet bejárt angolnak. De leg
jobban tetszett neki a tanyák népe, megnyerő, egye
nes modorával és életerős, egészséges alakjánl. .a. 
hires vendé~ tiszteletére odakint csaptat egJ tis 
Tigasságot. is, melyen néhány előkelöbb tanyai 
polgár szintén részi vett. Ez alkalomra persze töl-

' találták a tanyai konrha összes kellemeteaségei,, te
há*- nem hiányozhatott -a bürgepapnltú sem, amely 
igy ősszel nagyon kivánatos eledel, kiY&lt zsírjára 
siitYe és hidegen töltálaln. Megkóstolta u ángilius 
la, de nem igen birt belöle enni, mert aa 6 nyelvét 
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fölcsipi a red pepper (piros bors), ahogy ök hivják 
a paprikát. A tanyai polgárok azonban halny~lü 

és egyéb fajtáju bicskájukkal kedvükre flllatozták 
a Itijin eledelt. Walter Crane csak nézte öket, 
egyre nézte és szinte Játszott, hogy mennyire csu
dálkozik rajtuk, de nem tudhatta senki, hogy miért. 
Késöbb azonban kitudódott nagy csudálkozá-=;ának 
az oka. 

- Azon csudálkozom - mondotta a vele 
volt honfitársainak, hogy milyen egyszerü 
ügyességgel tudnak ezek a magyarak egy szál bics
kával enni, anélkül, hogy kiszurnák vele a sze
müket. 

- Szétrobbant kazán. A Pálffy-téten l'lvö 
villapo.s telepen ma délelőtt kazánrobbanás 
történt. A robbanás pillanatában a helyiségben 
volt Ratzetl{elner György 86 éves lovasberényi 
születésü kazánkovács, a Kinek testét a szét
repülő vasszilánkok annyira mf\gsebezték, hogy 
haldokolva vittek' az irgalwasrendi atyák kór
házába. A kazánház alaposan megrongálódott, 
de a kárt még nem állapitották meg, a robbanás 
okát is a meginditott vizsgálat lesz hivatva 

· kideriteni. 
- Koszorumegváltás. ~éhai özv. Friedman 

Farkasné szül. ~euman Rozália urnó ravatalára 
szánt koszóru · megváltása fejében Friedman Lajos 
ur Nagylak, valamint gyermekei Dr. Bock Róbertné 
és Friedman Gyula ur 30 koronát, Glück Károly ur 
és neje ZO koramit volLak szivesek & népkonyha 
javára adományozni, mely nemeslelkli adományokért 
hálás köszönetét nyilvanitja a népkonyha elnöksége. 

'-- T. üzletfeleink HÚve~ ludflmására nozzul\, 
hog~· Ré!•,isz ~íindof könyv- él' papirkért>.sl\:edö 
ural !'Szabadságo-tér 20. szám. Telefon 265 EZ.J 
képvü;előseggel ruháztuk lel, ki elfogad min
df"n a nyomd:í.nkat. valamint az Aradi K·izlon• 
kiad·•hí vawiát érdek i ő megbizásoka.r.. 

. Tizennégy évig várfogságban. 
- Két rab szabadnlása. -'-

Arad, november 2L 

Szomorubb lakhelyet alig lehet elképzelni, 
mint az aradi vár Iogházát. · Bizony megnézni 
serQ kellemes a bástyák :nélyébe rejtett, vas
ajtós fogházat, hát még ott lakni hosszu éve
ken át. '. 

, A mai napon két ember hagyta oda ezt a 
borzasztó laká '>l. melyhen egyikü/& tizennegy 
esetendót töltött. r1 másik, ehez arányib·a kis 
időt, de.azért nagyvn sokat, négy évet. 

. Messzi Tarnopolba való az egyik rab~ aki 
tizennégy év után szabadult ki és Bezpankonak 
hívják . .l'.:lint katona gyujtogatást követett el s 
ezért tizenhat évi várfogságot kapott bünte
tésül. Ebből a rengeteg időből tizennégy évet 
töltött ki s miután mindig jó, viseletü . volt, a 
bátralevő két esztendőt :kegyelem révén elen~ 
gedték neki. 

A másik rab Pintye József, debreczeni 
születésü. Ez négy ízben próbált megszökni a 
katonaságtól, de mindannyiszor eUogLák. Lo-. 
pást is követett el s mindezekért négy évi 
várfogsággal sujtották, melyet a mai napon ki 
is töltött. 

A raboknak keresményük is vanc Bet.
panko a tizennégy év alatt 200 forintot kere· 
sett rabmunkával. (Ki tudja, ha szabad flmber, 
lenne-e rnost annyi megtakantott pénze'?) 

. : Mindketten a városházán jártak ma, hogy 
otthonukba mehessenek. A hatóság kényszer
utlevéllel továbbitja őket. 

A két rabon, de különösen a tarnopolin, 
erősen meglátszik,. honnan kerültek ki. Talán 
hozzá sem tud majd szokni a szabad levegőhöz 
a hosszu börtöni élet után. ··,. 

Bizony, ha gonosztevő is volt, most jóleleső 
érzéssel gondolunk arra, hogy milyen öröme 
lesz a sápadt, borotvált képü embernek,· ha 
visszatér hazájába, Tarnapoiba a hosszu tizen
négy év után. 

ARADI KÖZLÖNY. 

NAPIREND. 
November 22. Gsütörtök. Róm. kath. naptár: Czeczi

lia. - Protestáns naptár: Czeczilia. - Izraelita nap ár: 
Ros. Chodes. - Görög-keleti naptár (november 9.): One
iif or. - A nap k(>l 7 óra - perczkor, nyugszik 3 óra 59 
perczkor. - A hold kél 7 óra l pcrczkor, nyugszik 4 óra 
10 pcrczkor. 

ldöjáráa. Légnyomás re~g-el 7 órakor 764•6 mlllimé 
tt:r, delutan 2 órakor 763·7 miiliméter. - Hömérsék reg 
gel 7 órakor co + 10·2, délutan 2 órakor a• + 14·1. -· 
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor K. 6. déintán 2 óra· 
kor K. 5. - Felhözet reggel 7 órakor többnyíre borult, 
délután 2 órakor borult. - Csapadék az utóbbi 2~ órá
ban O millíméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai nanra a következő idő• 
]árás Yárható: Enyhe. hPI~·enk~nt csaparlék. 

Szabadságharozl emléktárgyak országos muzeuma ( szin
ház-épület, 1-sö emelett nyit~·a. van minJennap délelőtt 8 
órától délután ö óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 ül· 
iér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Syitva van va.sár- és Ünl'~pnapokat 
kivéve, mindenna.p IJ112 -iS1.~ óráig. Heiy • .,.íg: Ereklye
muzeum helyisege melletti ülesterem. 

November 24. A Kölcsey-egyesület. hangversenynyel 
egy~~kötött Cö_lolvasó-estélye délután 4'/2 órakor (V árosház.) 
- Kororvosvalasztás Borosscbesl·n. - Az Aradvidéki Ta
nitó-egylet aradi fiók-bizottságának ölése dt'•lután 4'k óra
kor (Templom utezai fiuiskola.) - Az aradi dalegj·let Ka
talin-estelye (Ka.ss-vendt'>glö.} 

November 25. Múkedvelöi t>lóadilssal egybeköt.ött 
tánczmulatsilg Buttyinhan (Korona-szállú.) - A cs.-palo· 
tai kiizségi tanitútesiiilet. hang..-erslnlvm·cl és felolvasás
sal egybekütött tánczmulal-;ága (Ki.izs;;ghflza.) - A sobor· 
sini önkéntes tüzeltú-eg~·lct műkcdvelői elóadással egybe
kötött tánczvigalma lArany Szarvas.) 

November 28. A Kölcscy-el/:yesület. népszerü előadáSa 
délután 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 

Dec1ember l. A Kölcsey-e~·esület han~rVersen~·nyel 
egybekö~ött fi~lolvasó~esté]~·e délután •!112 órakor (VArosház.) 

, Deczember 9. Kubclik Jan hangversenye délután á 
órakor (Fehér Kereszt.) , . . 

======·=========== 

Kerpel lzs·ó 
1 . kölcsönkönyvtárába 

ARADON, 4tzél Péter-utcza l. szám (az udvarban,) 
a következő 

ujdonságok és pó~ások 
é:rk.ez'tek.a 

Regények és elbeszélések. A nun zi ó : A 
tiiz. AINnt K: A Fellah. <'gyptomi em!úkek. 
Alexander Jfrs: Komorna és grófnő. Ah,inczy: 
A Szaharáhan. Bayossy: Boldog családi élet, 
Boulev;trd g_yerm~kei. Brom: Drakula. Bret: 
Csak játék volt, Bnlwer: Pompej utolsó napja. 
Comeron .. lfrs.: A nevelönö •niliói. Conttan Doyle: 
Doktqr Hoimes kalandjai. Cypriú.n: Margit ka 
szöké8e. Delpit : Ly dia első fellépte. Diderot: 
A pácza. Eötvös: Utazás a Balaton on. Ganghoft'er: 
Searpa Ra ch el. Gara : A le lencz. Göre: A pesti 
ur. Hamt·ay: Az aradi tizenhárom. .Jarobsen: 
Lyhne Niels. Jókai: Az én iletPm regénye. Gö· 
rög tüz, Sirkó atbum, Kvassay: A fehte ''ár. 
Lot,as: Sugarak. l~lárialy;. V l:Í.l'árolt szivek. Jlay: 
Egy kis leány. Memini: Aldozat. Ohnet: A szi
rén. Pelech : A szbracenai völgy és a dobsinai 
jégbarlan g. PoleL·oi N, P; Orosz el b. Potapenkó: 
Egy vén diák. Szerelem. Révész: Uton utfélen, 
!f.ózsaági: Az életből. Sue: A !ukarság. Szana: 
Orök emlék. Szántó: Alkonyat. Szentesy: Egy 
tébolyodott nő titka. Szentkereszty: A keleten; 
1ábori: Az élet .folytatli!>okban. Tarczai: Dönk 
vit~z Rómában. Tolstoi gt·óf: A kozükok. Től· 
gyesi: Uj párisi titok. Torma·: Borotvás vitézek. 
Wanderheym J. Gaston: Husz hónap A besszini
ában. Vaudére: A félnemük. Veres: Vérrel le
mosott vér. Szinmünlk: Almásy Bori~ népszin· 
~ü. Berryi~: Fertálymiígnások vigj. Népszerű· 
seg. Gallovzts: A bünbak, dram oleU. Géczy: 
Anyaföld. Népsz. A mit az erdő mesél, népsz . 
Várad!!: Charitas. szomorujáték. 

Vegyesek: Abninyi E.: költeményei. Alma
nach l :JOl. Polgár: Párbajszabályok. Garay: 
Az Arpádok. '!'ört. ball. - Kincses Kalendárium 
1Y01, Launé Fleury: Görögök története. Lucian : 
Klasszikus bünperek. Steiner dr.: Népszerü csil
lagászaLi értekezések. · 

Nemet: bpiittgl-n, Ompteda. Br. Meggede. 
Manteulfel, Heimburg. Klinkou·ström, Balestrem, 
8ttltne,·, &!&ubin, Spielhagen, Tellmann, Perfell, 
Zóla, Prévost. Zobelitz, Loti, N._.rdau Scowronek 
Berlepsch és Lonys l~gujabb müvei. 

Havi kölcsöndij 60 krajczár, vagy kö 
tetenként fizetve 4 krajczár. 

A könyvek ujak és tiszták. 

) • th .-' .... ...", ". IQC< 

1900. november 22. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
= A veté~ek állása Poroszországban novem

ber közepén. Oszi buza 2·4, őszi tönköly 1·9, 
őszi rozs 2·4, uj lóhere 3. lucerna 2·1, (l na
gyon jó, 2 jó, 3 közép szerü és 4 silány.) A 
jelentés ehhez a következó nwgjegyzéseket 
füzi : A tartós csapadékok októberben lehe
tövé tették a megkésett szántóvető munka be
fejezését. Az időjárás rendkivül enyhe volt. A 
kicsirázott őszi buza erős állapotban van és jó 
telelést enged remélni. A rozsvetés jól áll, sót 
részben olyan buja. hogy attó{ tartanak, hogy 
havazás esetén esetleg fagy nélkül is elrothad, 

= Az aradi közuti vaspálya és tég!agyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatasa 1900. 
nov. l-től 15-ig. Személyszállitás 1900. nov. 
l-től 15-ig 2R059 személy, bevétel 4850 
korona 70 fillér, 1899. november l-től 15-ig 
23150 személy. bevétel 4:l49 korona 30 fillér, 
1900. jan. l-től nov. 15-ig 456031 személy, 
bevétel 87568 korona 60 fillér, 1899. jan. l-tól 
nov. 15-ig 46S293 személy, bevétel 89907 
korona 70 fillér. 1,eherszál1itás 1900. nov~-
1-től 15-ig 15194:10 klg., bevétel 161J9 korona 93 
fillér, 1899. nov. 1 -től 15-ig 1280220 klg., 
bevét{ll 1396 korona 72 fillér, 1900. január 
l-től nov. 15-ig 25937100 ·kilogramm, be
vétel 27772 korona 99 filiér, 1899. január l-től 
nov. 15-ig 307121:HO klg., bevétel, 31486 kor. 
76 fillér. · 

(*) Jóváhagyott alapszabályok. A "t\Hr'ia-rad. 
nai ka"zinú-egylet" alapszabályait a m. kirn 
belügyminiszteriUm a bemutatási záradékkal 
ellátta. 

Budapesti árú· és értektözsde. · 
- Az A r a d i K ö 7! l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, november 21. 
D P: l i t ö zs d e. A buzakinillat kielé~tö, vétf'lkr>dv 

jobb. Az inin~·zat tartott, 18,01~) IDétermázsa került for •. 
galomba, közhan ~ fil!él'rcl mal('asahb árakon. Eg~·(>h ga-': 
bonanrmüek változatlanok. ~{almok tartúzkodóak. Időjárás ' 
derült. szép. ,;.,.._-, .-l Zárul 12 órakor: 

Buza l!lOL ápriliara . . ; ;· 11.56;.- 1.61 •• 
Buza októberre .. , . "' . . 7.U- 7.7~ 
Rozs IPOl. úprllisra . . . ·" 1.22- 7 . .!..> 
Zab 1901. úprilisra . . . 5.59 - ~.!lll ,. 
Tt•n!::'eri 1.),)!. múju•ra . . 5.02- 5.03 
Re p eze ootóbl1rre .. . . . -.- -.- . c: -• • ~ • 

Zárul 5 órakor: 
Buza 1901. áprilisra . . 
Buza okt6berre . . . : 
Rozs 1901. áprilisra . . 
Zab 190 l. áprilisra. . . 
Tengeri HIOI. májusra . 
Repcze oktúberre . . . 

7.56- 7.57 
7.i3- 7.74 
7.::!2 ·- 7.2\ 

.; • f>.5~ 5.59 
5.03- 5.0i 

. . . . 13.-13.10 

Zárul 5 órllkor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . 

1 
• • 658 50 

Ma~yar hiteJr,jszv.:m,v . . . . . . ö i L-
Lee 'úmitolúbank részvénv . . .... i28.-
Ri~i,a-~fm:án~i vasmű részvény .... 487.-
~~ztr~k-magyar államvasuti részvény t<~!'\.50 
Kozuu vasut . . . , . . . . . . . . 5\:IIJ.- · 
V arosi villamos vasut részvény . . • 27 á.-

Szeszüzlet. 
-November 21. -

·.r 

.- .. , 

-· l 

Mai jegyzéseink: Készflrú naeyban nYers ;;z esz 115 
!corona. kicsill_yb~n 117 korona., finorolLott azesz nagyban 
118 korona, ~1csmyben 120 korona, hordó nélkül per 100.~ 
liter Ofo. beleertve 70 korona ro~yasztási adót. . . 

Szárított moslék 12 korona áO fillér mmázsánkénl. · 

4\,í.-. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
-November 21.- -~·<~: ,;~ 

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 ldto~· .. ·- -A 
grammon felüli suly~an fillérig. üreg köaép pá-.:,, 
ronként 300-400 k1logramm sulyban ---- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 32.0 kilog-rammon ·felüli su ly ban '• 
96 - 98 fillérig. Fiatal kö;:;ép piuonként 251-320 kilo~ 
~am~ sulyba~ 96 ~ 97 fillcrig. Fiatal kün~yü J!il.ronként 
250 kiiogrammlg terJedő sulyban 96 - gg fillértg. 

. Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilog1-ammon 
felüli sulyban ---- fillérig. Közép páronként 2!0-280 
ldlogrammon felüli sulyba.n fillérig. Könnyü pá· 
ronként 2.W kilogrammig terjedő sulyban . fillérig. 

Romániai: Nehéz páronk&nt 320 kilogrammo.n felüli 
sulyban fillérig. Közép páronként 250-320 ktlo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 
Romániai eredeti (Stacltl) Nehéz páronként 240 kilo~ram
mon felüll sulyba.n --- fillérig. Könnyü ptu-onkéni 
2!ű kilogrammig terjedő sulyban r--- fillérig. 

Sertéslétszil.m. ~ovember 18-án volt készlet 35553 da-
rab, november 19-én fölhajtatott 567 darab, november ,:,;~ ;l 
19-én elszállíttatott 507 darab, novembrr 20-án maradt : ~ J 
készletben 35613 darab. Ui.let: Változatlan. · ~ 

J 
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t9u0. novembAr 2!. ARADI KÖZLÖNY. • 
------------------------------------~--------------------------------------------------------------------------

Hivatalos árfolyamok 
a •udapetiitl árta· ~· ~rUkt4b•déo. 

Budapest, 1900. no~ember 21. 

Magyar aranyjáradék 4.% ..... 
Magyar koronajáraodék 4.% . . . . • 
Magyar arany 4.~% . . . . . . . . 
Magyar ezü~t 4~ /0 • • • • • • • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény . . • 
llagyar it&lmegváltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermeutesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
()sztrák papírjáradék . . 
Osztrák járanék ezüst . • . . 
Osztrák járadék arany . . . . 
Koronl\jluadék . . . . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . 
Oaztrák hitelintézet részvény . . 
Osztrák-magyar államvasut ... 
20 frankos arany (Napoleondorr. 
Német birodalmi márka 
London 
Páris 

96.~ 
90.30 
99.W 
99.2i 
98.50 
90. 7!> 
98.4.0 
92.50 

163.50 
14.0.-
98.-
97.!>0 
9!>.50 
98.25 

. 133.50 

. 1690.-
671.-
659.-
656.50 

19.20 
117.65 
240.65 
95.85 

r REGENY·CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

-Regény.-

lrta: Grener Balduin. 

.".z _.._ r a d i K ö z l ö n y-nek fordlt.otta: 

Rad6 ..... 

(Folytatás.) 
[33 j 

Scm· pi 
1.egetéseit : 

él'deklödéssel hallgatta Melk dr. fej-

- Hivatásom - mondá a doktor - na
gyon vonzó. Ez különben minden olyan ernher
nél föltalálható, nki hivatá§ál komolyan és kö
telesség tudóan fogja föl. On, mint mi.ivész leg
kevésbbé sem panaszkodhatik afölött, hogy hi
vatá.."<l it·ánt lelkesedést nem érez. Az ön mes-
tersége mégis egészen más és nem is hason-

. ". litható a mi szomoru hivatásunkhoz. ·1.l,;- -, - Igaza van, más, egészen más az és még-
~· ~- is az önök g. ondalatvilága megragad, leköt. 
• ,,_-..........L.ell~~hogy ~· nagy elentéte folytán. On moso-
. . ~ lyogl'l'f"'fog i'lljtam, rendőrhadnagy ur, de be kell 

! · vallanom,_ hogy ~a müvész - vagy hogy értell mesen feJezem ki magam - ha festő nem le· 
~ ~ ·betnék - ugy harczos lennék és csak a körül-
'- 1 ·· ményektől függne, hog_y a törvények me !lett, 
~~·-· vagy azok ellen kü?.denék. Vagy bűnt követ
. l · nék el, vagy üldözném a bünösöket. Nem 

1 bolond gondola~ ez ? 
:' Melk dr. szivből nt>vetett e különös önval· 
li lomáson és erre az "ijedtségre" még egy :eke--r- tét rendelt. mig Scarpi ujabb pohár konyakot 

h·JZatott és czigaa·ettára gyujtott. 
1 - Azok a rabló histuriák, melyeket elbeszél-

~- tem, talán a fejébe szálltak, kedves Scarpi? -
1 fe}elte ~a _rendőrhad_nagy: Ez eszménél :nüvészi 

~ kepzelodese dolgozik, parosulva a boho fiatal
""., \i, ságga l. 
' - Nem vagyok oly fiatal, mint hiszi -

közeledern már a h< rminczhoz! 
- A harmin~zhoz '? Ez nem imponál ne-

~em. A -~~ sötét hi-yatásunkhoz ön még nagyon 
:,: flatal. Kulonben elhtszem, hol:{y önből használ· 
, ható kriminálista válnék idővel. 
,, ~. - Hát betörőnek nem válnék be 1 
-, ' - Oh igen! Sőt veszedelmes bűnös lehet-
, \. ne önböl. 

._,., • - Honnan e föltünő jó vélemény ha sza-
llit~ bad kérdenem '? ' 

• . ·i' . -- Nagy képzelőereje van és müvelt em-
• \ ' ber. Ez oly előny, mP,ly közönséges bünösöknél 

· • nem igen található föl és azért hivatásuknak 
~' mégis jól megft>lelnek. 

- Ha ez igy van, akkor nem teht'ltnék 

;,~ 
.;...: 
' -J 
c-" 

jobbat, minth?gy fölcseréljem hivatásomat. 
- Nem erne vele sokat - szólt Melk 

dr. feketéjét szürcsölve - Mindenhez hajl.!lm 
kell és e~z~l égyütt kell a világra jönni. On
~ek a muveszethez van meg a hajlama és igy 
ön sem ugorhatik ki bőréből. 

- On szerint tehát, minden embernél előre 
volna meghatározva, hogy mint festő, betöt·ő, 
vagy mint kriminálista fogja életét bevégezni '? 

- Részben - igen ! 
- Látja, kedves hadnagy ur, nézeteink e 

pontban válnak el. En azt mondom, hogy az 
ember valódi majomtermészet A környezet, a 
példa tesz mindent, és utánzási Yágyunk hatá-

roz minden fölött. Természetes, hogy ha négy 
fal között ecseLtel a kezemben ülök:, akkor 
nem ösmerek hatalmasabbat a festészetnél, és 
nem kérek semmi egyebet az élettől. De ha 
aztán csak negyedórára Alexandrine bárónőt 
hallgatom, elhalványul minden egyéb törekvé
sem; szent áldozatkészség vesz erőt rajtam, 
me ly minden lemondást könnyUnek mutat, ugy, 
hogy mindenről le tudnék mondani, ha azzal 
nagy és nemes iigyet tudnék szolgálni. Ha pe· 
dig az ön beszédjére figyelek, akkor nem ös
merek szebb hivatást az önénél. Ha más alka
lommal meg egy érdekes barátomll'al elegye
dern beszédbe, ltki tüvatásos betörő - de ne 
higyje, hogy kilétét önnek elárulom - akkor 
pedig minden idegenbe vágy költözik : meg
ösmerni ezt az életet, mely a jog, a társada
lom és a törvény ellen küzd. Mit akar te
hát egy ily embem~l. mint én vagyok. akiről 
előre nem tudhatjuk, hol, merre fog pat·tot 
érni. 

- E tekintetben Lisztában vagyok magam· 
mal Scarpi ur, hogy ön a boldog há'l:asság part
ján fog kikötni, melynek gondjai fantasztikus 
gondolatait majd elüzik. 

- A problémát ily egyszeriien nem lehet 
megfejteni, ön nem veszi tekintetbe az erők 
hatalmát, hadnagy ur. Mindenesetre magam 
sem tudhatom. hogy e sokféle erők közül me
lyik fog leghatalmasabban megragadni. L-e ön 
- mint tapasztalom - elfeledi számba venni 
a környezetnek és a példának a szuggeszti v 
erejét. 

Csak a napokban olvastam Guy de Mau
passant egyik rövidke elbeszélését, mely re· 
mekül bizonyitja azt, mit említettem. Egy fia· 
tal, tisztességes nő ablakaiból átlát a szom
szédos ház ablakába. i!jz ablakokból nap-nap 
után olyan hölgyek tekintenek ki az utczára, 
akik nem tisztességesek. A lisztességes hölgy 
a nők flajátos éle- megfigyelő-tehetségével 
figyeli a szomszédbeliek titkos intéseit és te
kinteteit és csakha;nar elsajátítja azokat a hí
vog-ató mozdulatokat, melyekkel azok az utczán 
haladó urakat hálójukba csalják. Rem~kszépen 
festi a költő azokat az érzelmeket, melyek a 
tisztességes hölgyet megragadják. - Egész 
nap ezeket a mozdulatokat gyakorolja és 
várva-várja az alkalmat, hogy ő is utánoz
hassa azt. Es addig ti.izeli ez a vágy, mig egy
~zer ~én~leg, a reflexhatásnak engedve, meg 
1s_ probáiJa és a következő pillanatban az a 
bizonyos ur az utczáról már előtte is áll. 
Nagyon szellemesnek találom ezt és most már 
csak arra várok, hogy melyik reflexhatás lesz 
az, mely engem fog hatalmába keríteni, me
lyiknek esem majd én áldozatul. 

(Folytatása következik.) 
~~·-c.~~~-==-·======== 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó 1-töL) 

ARADROL ARADRA 
Budaput felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gvorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutá~! 4..21 
Személyvonat este 9.35 

Erdő ly felé: 
Személyvonat reggel 6.3!> 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. ..30 
Radná.ig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Telllesvtr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután !>.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4..2!> 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Személyvonat reg~el 6 Oá 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
SzcmélyYonat d. u. 3.M 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.4.8 

Erdsly felil: 
Soborsit ról re~; ~el 6.59 
Személy\"e>Jat d. b, 10.50 
RadnAról de ... tm 2.36 
Gyorsvonat dél u· au 4.06 
SzemélyYonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt tl.23 

Temesvár felől: 
VegyesYonat d. e. 10.•3 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat éüel 10.55 

Szeted felOl: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.1i0 

Brád felől: 
Borossebesról szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-

IDEGENEK ARADON. 
-November 21. --

Fehér Kereszt szálloda. Konopy Kálmán birto
kos Odvos. - Lang Emil utazó BudapE~st. - Nobel 
Mór utazó Bécs. - Veigel Henrik utazó Budapest. 
- Burg Nándor utazó Reichenberg. - Angeli An· 

tal utazó Bécs. - Grünstein Márk utazó Budapeat. 
- Kesler Dá. vid utazó B~cs. -- Rosenberg Izsé 
utazó Beocsin. - Gríinwald József utazó Budapest. 
- Deutschmao Sándor utazó Budapest. - Kera 
Herman utazó Bécs. - Schneider Adám utazó Béea. 
- Kubinyi Géza orsz. képviselő Budapest. 

Vass Szálloda. Taussig Zoltán kereskedő Buda
pest. - Blaschkó J. kereskedő Budapest. - Weia 
Ede utazó Bécs. - Vertán Ernő birtokos Csermő. 
- Klein Herman utazó Temesvár. - Kaufman Ja
kab kereskedő Gyorok. - Hess Kristian Béca. -

· Vavricsko József utazó Béct~. - Diamant Sándor 
utazó Bécs. - Strasser Lajos birtokos Vu.lemáre. -
Lehr S. utaz.ó Bécs. - Mairovitz N. keresked6 
M.·Radna. - Piovati Emánuel utazó Bécs. - Pol· 
lák N. kereskedő Kisjenö. - Halb Mór utazó Béoa. 
- Straus Zsigmond utazó Bécs. - Horváth Kál
mán utazó Budapest. - Spira I. vendéglős Facset. 

Nádor szálloda. Ország Jolán magánzónó Bu· 
dapest. - Geyringer Mát·t.on kereskedő Alcsill. -
rnom Simon kereskedő Nagyvárad. - H01·vá.th Fe· 
roncz tanitó Battonya. - Steiner Ernő kereskedi 
Battonya. - Blédi Károly és neje ma.gánzó Brád. 
- Vörös Imre tszéki joggyakornok Tóvár. - Freia 
József igazgató Zsombolya. - Pollá.k Károly keresk. 
utazó BécR. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet !>3. sz. Párauaa. 

Csütörtökön, 1.4(){). é1~ novembet" hó 22-én-

A F ourchambault-család. 
Szinmü 3 feh·onásban. lrta: Augier Bmil. Fordította: Páy 

J. Béla. 

SZ EM E L Y EK: 
Fourchambault Bács K. 1 Bernardné .. Kalocsa R. 
Lt>opold, fia . László Gy. Blanche ... Menszáros t(, 
Bernard ... Palligyi L. Letellier ... Angyal llka. 
Rastihoulois . Mezei Péter. Germain ... Czakó V. 
Fourchambaultné Bácsné. Swlga .... Gerzsán l. 

ltozdete 7 6PelloP. 

NYILTTÉR.* 

Karácsony 
1900. 

XQssak Józsej 
cs. és kir. udvari fényképész 

Arad, Templom-utcza 2. szám. 

Ajánlja mint legalkalmasabb 

karácsonyi ajándékot 
saját müintézetében készülö utólérhetlen kiviteli 

nagyitásait. 
A legtisztább Platin tonusban, bármily el
avult kép után, valamint mindennemü szi

nezett képek 

aquarell, pasztel és olaj 
festék ben, 

müvészileg összeállitott 

csatáai tableaukat 
és csoportokat. 

Állandó kiállitáa az üzlet be-
S172 járatában. 

Szives karácsonyi megrendelések mielób~ 
· kéretnek. 
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H-77-900. szam. 

Hirdetmény. 
Orvosi intézet megnyitása. 

A WJJ"'Ittssete~ ~ryógymódban használt eszközökkel ujonnan felszereJt ~~·ógyinté
se&llmbea a kiivf'tkezii gyógyitó eljárások lesznek ha.~ználatbaa. 

Hidegvizgyógymód: szakszerü vezet.és;;eJ, minden modern esz
köZlel s az eljárásokban gyakorlott (ezelőtt sanatoriumokban al
blmnzolt) személyzetteL 15 jegy 6 frt., I_iegy 50 kr. (Bérletjegyet 
használó hrtegf'knél az orvosi el\enőrzé~ért nem jár küiön díj). 

Villamfényfurdö: reuma, köszvPny, idrgfájdalmak, izzadmá
nyok. vérbaj, elz~irosodások, veselmj, v•'rszegénység gyógyitására. 
15 hry 15 f1·t. l jegy l frt ~5 kr. (l·~ dijba a velejáró hidegviz
kora bcleért1•ndö.) Szivbaj•;sok wszél,ytelf'nül használhatják. g 
kurára alkalmntlan be:eg••k \'isszauta .. ,it tattnak. 

Moór-furdök: nö-bajok, vérszpgényseg, reuma f' llen, 15 jPgy 
15 frt. l jrg,v l frt 20 kt'. -

Szénsav furdök: S:~f'l'Vi s idPg~·s szivbajok, elzsirosodott. sziv, 
meszcsedéti véredények, r•·nyhe btílmükíidE>s. n~rsz"génvsé)!, ide
gessf>g, nőb11ink gyóg_yitására. 15 j<>g,y 16 frt, 1 jq~y l frt ~5 kr. 

Sósfürdök: a szénsnvas fürdőknPl emlitett bajok enyhébb 
f'Sf·tt>inél, 15 jegy ll frt, l jegy 80 kr. 

Szénsavas sósfürdök: a szénsanu;; Wrdöknél en1litett. bajok 
sulyosabb eseteinéL 15 jegy 18 frt, 1 jrgy 1 flt 40 kr. (A széh· 
sav fü•di5k csak e hó 20·tól lesznek has:t.ná.latban}. . . 

Villamosfurdök: farudicus s gaivanicus fürdi.ík, idPgf•:;ség, id· g
gyengeség. hypoehondria. hysteria, aggság i reszketés, ,- itustán ez, 
morphynismus gyógyil<isiu·a. 15 je?:j' 15 frt, l jt>gy l frl 10 kr. 

Belelegzések ~ belégző kRmráhau tüdö s gégo>hajok P llen, 15 
jeg~· n frt. l i<'gy i5 kr. 

Svédgyógytorna sziik me ll kasu, szivbnjos, görhült gerinczo"z
lopu gyt•rn;ekf' i< IH~ l. elzsirosodott szi v. bél és májpangások, s:t.\'rYi 
szivbajok és áltaiános gyenge:ségnt'L Havi díj 10 frt.úl ft•ljPbb az 
esett s11 :yo:-:súl!a szf:rint. 

Massage, electrommassage: 1 jr·gy 50 kr .. illetn• l frt. }.lin
dt>n bNeg- sajút ono~ának ntasitl:sa, avagy az t~n tan:lcsorn szP
rint. l'eSZPSÜ! kezPlésben. ~linden té!l_ykedt\S S:temé)yp:; f·~:iig•, ,._ 
ktem mPl!ett töt·t~nik. :?:{t4 

Intézet nyitva reggel 6·tól este 7-íg. rendelő óra d. e. 8~9-ig, d. u. 2-4-lg. 
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